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FOREWORD 


rhe Central Institute ol Indian Language* set up in 1969 
is entrusted with the responsibility of developing Indian languages 
through research, training and matarial production. The Indian 
languages are nt various stages ol development from the point of 
view ol the extent ol elaboration ol their (unctions and they 
require different treatments. Development ol the tribal languages 
of the country Involves many Issues of policy, Implementation 
and academic contribution. Some of them ore to be reduced to 
writing and most of them need codification fiom the point of 
view of standardisation, preparation of grammar, dictionary and 
such othei linguistic maleuai* end production ot written literature. 

One of the primary activities of the Institute relating to 
its work on tribal languages is writing a grammar. The grammar 
la not only the first step In the direction ol codification of the 
language but etso is n bnsic material for the teaching and 
learning ol the language. It also provides materials lor thB 
typological and steal comparisons lor languages and lor studies 
of language universal*. The theoretical notions about grammar 
have changed substantially In the recent decades and many of 
tne notions ate to be tested with data trom various little known 
languages. It ts hoped that the grammar senes ot the Institute 
wifi fulfil at least partially these demands liom linguists and 
larguage planners. 

The grammars ot vaiiOLa tribal languages, it is hoped, will 
lead to a handbook ol Indian languages, which Will i>n of great 
use to the students of linguistics In India. India has a long 
grammatical tradition and it la now abaorbing the grammatical 
models developed in the West. it will b* a worthy goal to 
achieve to develop a grammatical model foe the description of 
Indian languages derived out of both traditional and modern 
davetopments. 

(D. P. PATTANAYAK) 
Director 




PREFACE 


The liifaal people In India have Tat lonq lived In isolation 
except to be exposed lot exploitation. They have not partici¬ 
pated to their benefit in the socioeconomic development ol 
the countiy. To come out of their isolation, It Is necaest, 
foi them to laarn the language of the majority people around 

them and a number ol them have done so. But this bridges 
the communication gap only in one way and the whole burden 

of buildlnq up this btidge is carried by the minority group. 
It Is necessary, however, foi developing mutual understanding 
and goodwill, to increase bidirectional communication between 
the trfcal people and the majority of people of the region, 

for this purpose, the majority people, especially those who 
come to contact with the tribal people for various reasons 
such as civil administration, security, social service, trade, 
etc., should learn their language. The Grammar, which farms 

part of trie package consisting of phonetic reedet, bi- or trilingual 
dictionary and teaching manual is prepared to help them ir 
their learning ol the tribal language. 

The organisation of the Grammar is based on grammatical 
functions rather than on grammatical forms. This will help 
the new learner to find easily how the different functions, 
which he already knows and wants to express, are formalized 
in this language. Since this Grammar is primarily meant for 
pedagogical purposes, theoretical discussions and justifications 
lor a particular analysis are kept to a minimum. The Grammar 
is divided generally into two broad categories of noun moiphology 
■rwi verb morphology. A description of adjectives precedes 
verb morpholoqy and that ol adverbs follows it. fhe chapter 
on syntax describes tf>a order ol the constituents at the surface 
level. 


Though the Grammar is primarily aimed at the language 
learner and the teacher, It is hoped that it wilt also be useful 
to Linguists Interested in typology and universal*. 



Data lot the Grammet were collected in the field 
primarily from two informants by eflcHetion through word 
and sentence lists. They were then cross-checked with some 
other Informants. The description may not be exhaustive end 
there might be gaps. There might be possibilities lot alternative 
analyses. Comments end suggestions passed on to us will 
be useful to improve out future publications in this series. 
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INTRODUCTION 


Karbi, also known as Mikir is a language 
which is spoken by a group of people bearing 
a nates which is the 3&ice as that of the language. 
It is predominantly spoken In the Karbi Anglong 
District of the state of Assam in eastern 
Indio. Tha Karbi people? are the inhabitants of 
the aroa which its commonly known os the Mikir 
nillo and the adjoining plains. The number 
of people who speak Karbi as thoir nothar 

tengua is 1^4232 in Assam State and 133507 in 
the erstwhilo United Mikir and North Cachar 
Hills District (C.l. 1961)- 

The languago that is spoken in the hills 
is called Hilla-Karbi and that spokes in 

the plains, Plaino-Karbi. Hilla-Karbi is 
tho form of Karbi languago that is accoptad 

by the speakers aa tha standard Karbi language. 
Tho same is uaod in tho school books and 

oast of the other literature available. Henco 
this grooonar deals with Hills-Karbi. Plains- 
Karbi is influenced to a larger extent by the 
contiguous languages of the region, vi.z., 
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Assamese, Khasi, and some Naya languages though 
Hills-Karbl is not completely free frocn loans 
from these languages. 

Karbi belongs to the Tibeto-Buimun group 
of the Sino-Tibetan family of languages. The 
exact place of the language within the group 
is not yet ascertained. Karbi shows affinity 
with the various languages belonging to the 
Bodo sub-group and the Naqa languages. 

Differences can be noticed between the 
language that is consnonly spoken in daily life 
and the specialized , ritualized and orally 
transmitted tales and songs. The latter 
is more archaic in that words which are not 
used in the common language are used in it. 

Karbi words are originally monosyllabic. 
The remnants of an earlier class!ficatory 
system of words can be noticed in the poly¬ 
syllabic root words which have a trace of 
a set of original classificatory prefixes 
like ijj- and ar-. The formation of compound 
words havinq a generic noun and a specific form 
is an important feature in Karbi. 

The gramwir of Karbi which is presented 
in this book is a brief description of the 
language. It is divided into four sections 
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viz.. Phonology, Morphophonemics, Morphology 
and Syntax. The appendix contains some sample 
texts and a discussion on Karbi script. 

The data on the language have been col¬ 
lected by the author during two visits to 
the area in 1975 and 1977, The principal 
informant is Mr. Dhaniram Terang who hails 
from the Karbi Anglong District. The data 
have been checked with a few other native 
speakers of Karbi. 



1. PHONOLOGY 


1.1. I’M UN KM IC INVENTORY 

Karbi has a total of thirtytwo phonemes of 
which twentynine are segmental and the rest, 
supra segmental. Of the segmental &, five 

are vowels and tventyfour consonants. "rtie 
three % jpraaegm?ntals are tones. 

Sogmontalt 

Vowels s 




Front 

Central 

Mack 

High 

. . • 

i 


u 

Mid 

. .. 

e 


o 

Low 

• • • 


a 



Consonants: 



Bi 1 a- Labio- 
fciiol dental 

Alveo- Tala- 
lar tal 

Velar 

Glot¬ 

tal 

Stop 

P b 

t 

d 

* g 

? 


ph bh 

th 

dh 

kh qh 


Nasal 

m 


n 

5 






Kart* UtammiM [;>] 


Bila- La»io- Wwo- Fal a- . , Glat- 

5 7" 

bial dental Lai ral Lai 


Affri¬ 

cate 

Frica¬ 

tive 

'.ateral 

Trill 


c 1 
ch 


*eru - v y 

l^W« t 


Suprase^wntal: 

Tone; 

Hioh, Level. Low. 


1.2. CXMTRAST 
A) Vowels: 
Hiqh Vs. UM 

1 i # 


Lhik. 

thek 

'plan, dec id* ’ 

'see, know' 

d i U 

de^ 

’Of tali' 

'catch southing 
thrown’ 

ni 3 

iv? 

'neart * 

'husband's sister 

t hi 

the 

'die' 

'be big, grow' 

ni 

rte 

'sister ' 

' I, ary' 
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r 1 

' hand' 


erlo 

'become ted' 
ell 

'we (iac1•)' 

te ? 

'wood , fuel' 
man 

'be ripen' 
lam 

'play with doll 

vokek 
'par rot * 

arbe 
1 buq ' 

che 

•voice' 


re 

'be clever' 


arlo 

'in, inside' 
ali 

'water-current 

tap 

•finish' 

man 

'become’ 
lan 

'language' 

vokak 

•duck' 

ba 

'or' 

ocha 

'son-in-law' 


a i o 


an 

'meal, cooked rice 

voak 
'crow' 

dak 

•here' 


°p 

'maternal uncle' 
ok 

'fish, meat' 
dok 

'be sweet' 


chan 

'pull out' 


nechon 
'like me' 


lap 

'water' 
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ha 

'earth' 

'guide (v)' 
ocha 

'son-in-law' 


ho 

'take out' 

a jo 

'night * 

ocho 

•child' 


ok in?uk 

'fish, meat' 'bark' 


°V 

'maternal uncle' 
don 

'relative * 
roon 

'candle' 

P° 

'waste left in 
the mouth after 
chewing' 

c3 

•eat' 
mo 

’ from-beg inning to 
completion of a 
work 1 

karlo 

'clear off the 

grass' 


un 

'be able to* 
dun 

'go with' 

cimun 
'finger' 

pu 

'say' 


cu 

'head-hair' 
mu 

'yourtger-brother, 
sister' 

karlu 

'climb' 


Front Vs. Back 


xolit 

'leach living 
in water’ 


unlo 

'was able to' 
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ipchok 
'comb < v|* 


ki?ik 
'balck' 

pinu 

'mother's younger 
sister ' 

ni TQ 

'heart' 

phi 

1 grandmother' 

cT 

1 set (as sun I' 
b{ 

'keep.natural pond’ 


ii'^cok 

‘prick again while 
pulling out a thorn* 

i ?uk 

'bark' 

punu 

'father* younger 
brother' 

ncn 

'back , behind' 
phu 

'grandfather' 

v 

cu 

'head-ha 1r' 
hi) 

’weave basket' 


e i o 


e 

'yes, an expres¬ 
sion of agreement' 

er 

'become red* 

'cat' 

kep 

'ten' 

rep 

'side body' 


de 

'tongue' 


o 

'an expression of 
astonishment' 

or 

'put manure* 

mo'j 

'smoke' 

kot 

'a grass used to 
make mat' 

rot 

'cut with sword/sickl 
play stringed instru 
ment' 

do 

'sound used to call 
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ne 

no 


•I, my' 

•ear' 


arve 

arvo 


’rain' 

•leaf' 

Ml 

Vowels 


t T 

e -r a + o 

+ u 


nip 

•heart' 


nep 

*huaband's sister 


nap 

•you 1 sg) 1 


mop 

* smoke' 


nap 

'back, behind' 


bi 

'be small/young' 


be 

'a sub-clan 1 


be 

'or * 


botoc 

'weather * 


bu 

'blow nir' 


lachi 

•thi*' 


che 

•voice' 


ocha 

’aon-in-law' 


cho 

• tooth’ 


chu 

* touch' 


phi 

'grandmother' 


ruyphe 

•cobra' 


pha 

•Invite* 


ph^ 

•five* 


phi 

'grandfather' 
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B) Consonants: 

Stops 

Voiceless Dnaspirated Vs. Voiceless Aspirated 
p » ph 


pi 

phi 

*a piece of cloth 

'grandmother' 

used to carry the 
child at the back 1 

pu 

phu 

'speak' 

'grandfather* 

apl 

aphili 

'having life. 

' pregnancy' 

animal ' 

adapra'y 

1 dawn' 

aphravj 

'before, first 

pinu 

phinu 

'mother's younger 

'banana' 

sister * 

payu 

•mix' 

phrf'n 

'shoulder' 

th 

te 

athe 

'elder sister' 

•fruit' 

'strike with hand* 

thoTj 
•fuel' 

patu 

pathu 

'hide, conceal* 

'make rot' 

citian 

pa^thim 

'mosquito' 

'erect' 

chawti 

'sand' 

thi 

'be shor t' 
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kikh 

kelak 

khela 

'tired' 

'game' 

Jca-M 

'swell' 

Uian 

'retain, obstruct with 
hand' 

keip 

kheti 

' leg * 

'crops' 

tiki 

likhi 

'cultivate' 

'write ' 

voiced Unaspirated Va. 

Voiced Aspirated 

b r bh 

bo 

robha 

'or' 

'pandal' 

but 

bhut 

'blow air' 

'vote' 

ba ji 

bhaji 

'time' 

'a dish 4 

tebul 

bhul 

•table' 

'make mistake 4 

a * dh 

dili 

dhila 

'a subclan' 

' loosen 4 

dun 

dhuni 

'go with* 

4 rich 4 

din 

chadhin 

•day' 

4 freedom* 

ladak 

adha 

'here' 

•half' 

• 
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9 M h 


gakhir 

ghonti, khonti 

'animal's milk' 

•bell' 

boqori, bukuri 

ghori 

'a fruit' 

'clock' 

megito 

ghiv, khi 

'burn the jungle' 

'ghee' 

Voiceless Unaspirated Vs 

. Voiced Unaspirated 

P r b 


Pi 

bi 

'a piece of cloth 
used to carry 
child' 

'keep' 

pe 

be 

'search louse’ 

'a subclan, handle' 

pu 

bu 

•speak' 

'weave basket' 

pini 

bini 

'today' 

’ornament maker' 

charpi 

karbi 

'old woman' 

'name of a language/ 

people' 

t f d 


te 

de 

'elder sister' 

1 tongue' 


de 9 

'strike with hand' 

'receive with hand' 

ton 

don 

. 'short basket* 

'relative' 

ta M 

da 7 

' f rnish ’ 

'brew beer, boil' 



cnantu 
’ when ’ 
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raandu 

•fieId-hut built on 
earth * 


fc V q 



kor 

'bite (as (Joj, man) 
with teeth* 

kata 
'work* 


ha dak 
•there* 

karbi 

•name of a langu¬ 
age/people ’ 

Voiceless Aspirated Vh 
ph t bh 

phule 

'cookinq f>ot' 
pha 

'invite' 

th * dll 

thi 

•die' 

thunon 

'play { Imp.)' 

athak 
•on, 
above' 


genji 
•banian* 

haqor 

•sea' 

gamocha 

‘a shirt-like dress 
worn by wen, full of 
design* 

adagvairi 

•middle' 

gari, kari 
•vehicle* 


Voiced Aspirated 


bhul 

'make mistake 1 

robha 
' panda 1 * 


dhila 
'loosen' 

dhuni 

•rich* 

adha 
•half' 
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artho 

9 ad ho 

' nerve' 

'ass' 

kh f qh 

akhor 

ghori 

'letter* 

'clock 1 

gakhir 

ghiv, khi 

'animal 'a mix' 

'ghee' 

Xhali 

ghonti, khonti 

'empty' 

•bell ' 

Nasals 

• 

1 r n 

mo 

ne 

'be good' 

•I. r»y ' 


nej 

'cat' 

'husband's sister' 

pemen 

pene 

'make ripe* 

'something' 

ciml 

cini 

'finger* 

'know* 

kooat 

konat 

'who * 

'where* 

ham 

han 

'atop (intr.) ’ 

' vegetable' 

n t y 

manpo 

naypo 

'will become' 

'your father' 

non 

non 

'candle' 

' amoke* 

men 

men 

'name' 

'cat' 
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rikan 

rikap 

■wrist* 

'creeper' 

ron 

rop 

'battle* 

' festival' 

Ml Nasals 


■ » n t»| 


lam 

'language' 

lan 

'fishing net* 

lap 

' see' 

•dim 

'place* 

din 

'day* 

dip 

•be tall* 

vam 

'waist* 

van 

' br i nq ' 

vap 

'come' 

kardom 

'greeting * 

don 

'relative' 

dop 

'step on something 

Affricates 


c * ch 


cep 

chep 

'begin' 

* prepare' 

CO 

cho 

'axe * 

'pain, toot! 

cd 

ochS 

eat* 

’child’ 

lpcam 

ipcham 

'be mad’ 

'be cold’ 
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kicuy • 
'very ci.Id' 

inch un 


'waterfall' 

t 

C -r j 

ceij 

je>, 


’begin' 

'be in .1 line# make 


> 

cupi 

thread from cotton' 

jup? 


’snail' 

'big rat' 


CO 

a jo 


'axe' 

'night' 


iy cam 

Injar 


'be mad' 

' tly 1vl' 


cel 05 

"‘ji* , 


'buffalo' 

'speak' 


caynog 
'bullf cow' 

do jay 


'ailent' 


Fricative 

h t k t kh 

dtcp'j bey 

'husband's elder brother* 


key# nay 

'burn jungle in a big way* 


khey 

'race, clan' 


he 10 

•be far* 


kelo 

'set fire' 


khc a 

'game' 


iphl 

'a clan* 


tiki 

•do' 


likhi 

'write' 


hemepo 

'widower * 


% 
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kerne 'good* 

khet 'crops' 


h 


g f gh 

hor 

'rice beer 

gojar 

'nail' 

ghori 

'clock' 

hari 

'line, row 

gadho 

' ass' 

ghonti , 

khonti 'bell 


Lateral and Trill 
1 r r 


1 oy 

'pounding stone' 


l6j 
'get * 


lun 

'sing, song' 

ali 

’water-current' 


torval 
'sword' 



1 lege 


t 


r6 yj 

'colour' 


rug 

'lift up' 
ari 

'a kind of fish' 
var 

'throw' 


'fishing not' 



Se*i -vowels 

v * Y 

tovar mutiyar 

'road, street' 'a village olLicial’ 
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rov 

roy 

'a f ish' 

‘bangle, stitch' 

C) Tonei 

Level Vs. (liqh 
lrl . 

Pi 

pile 

'a piece of cloth 

’what' 

. used to carry 

child at the back' 

phi 

# 

phi 

'grandmother, pull/ 

'be born (animal). 

take out thorn* 

bear fruit' 

j icho 


'women's breast- 

'the place where 

cloth ' 

animals and birds 

eat soil' 

ni 

ni 

'sister' 

'tie with rope for 
pu lushing' 

ijjlr 

ipjir 

'sister relation 

'dissolve (Intr.)' 


within a clan/ 
family, friend' 

« T * 


P« 


'scorch louse' 

'cloth' 

the 

th£ 

'no (expression 
of doubt)' 

•be big' 

chey 

'prepare' 

/ 

4 

ch# T> 

'force inside' 
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plep 

•be full* 
abe 

'handle’ 


•finish* 

abi 

•habit 1 


• * i 

an 

'neal, cooked rice* 
pha 

•shoulder * 

nokan 

•nose' 

cam 
'wash' 

rak 

•tie' 

o f 6 

o 

’expression of 
astonishment' 

oy 

'bring the dried 
things kept in 
the Sun* 

doy 

‘step on' 
chor 

'squeeze' 

ar vo 

'incite, make 
quarrel' 


non in 
•till now' 

phi 

’jungle bamboo' 
kin 

•dance' 

'be wet* 

rik 

'cut with small knife' 

6 

'keep down the thing 
carried at the back' 

6y 

'disappoint, worry' 


'small stream* 
chdr 

'a disease in which 
joints pain suddenly' 

arvd 

'leaf 


\ 





[20] Phonohxjy 


u f d 

pu 

'speak* 

out 

'» kind of stomach 
ache in which one 
gets pain around 
the navel ' 

rup 

'a pair of orna¬ 
ment 1 

aru 

'name of a month* 

puthutha 
'tell again* 

Level Vs. Low 


mi 

'buttock' 


ci 

'sound used to 
drive away dogs' 

ri 

'search, cloth' 
rythi 

'kill loose' 
i*fhi 

'a sub-clan' 


p«S 

'cut into big pieces' 
but 

'blow air' 


riip 

•allver' 

art} 

•and' 

thtitha 

'kill by cutting' 


mi 

'an instrument used to 

separate seed from 

cotton' 

% 

ci 

'set (as Sunl^com- 
pleto weaving (basket, 
mat > * 

r i 

'a dress like dhoti 
worn by men, rope' 

ljjthi 
'comb' 

rphi 

'break in the 
middle’ 
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abe 

'ha nd1*' 


be 

'a sub-clan’ 


tc 5 

’block the river, 
weave by moving 
rod in the loom’ 


de^ 

•take’ 


cek 

'a hard variety of 

bamboo (Assamese: 
jatiba)' 


ne 

'I, my' 


te ? 

'middle big portion 
of a thing' 


day 

'room, compartment’ 
cek 

'bite as ant, bee, 
bug, mosquito' 


nay ne 

'don't want' 


a r a 


’keep near fire, 'be hard* 
heat (v)’ 


kat 
' run' 

chan 

'pull out' 
ian 

'a bamboo/stick put 
horizontally to 
spread clothes 
for drying' 

rak 
'tie ' 


pi jo 
■sLowly’ 


kat 

'name of a person' 
chan 

'tug of war' 
lan 

'a fishing net' 


the rak 
•feel shy' 

pi jo 
•bee’ 



[ 22 ] Phonology 

pheloip 

•grasshopper’ 

pheloj 

'two articles used in 

ton 

a game' 

ton 

'aim (v)' 

'keep watching* 

thon 

thon 

'the amount of 

'a hook/nail/branch of 

paddy put in the 

a tree used to hang 

pounding stone at 

things or on which 

one tiat* 

birds rest sitting' 

, co 

CO 

'axe' 

'eat' 

U r U 

un 

un 

'can, be able to 1 

'stick to (as leach/ 

thus 

dust on body)* 

thlJ 

'be tasty* 

'rot* 

kllu 

kilu 

•cockroach' 

1 dull/blunt' 

iykrup 

'separate with 

iykruw 

•sieve* 

sieve' 

High Va. Level Vs. Low 

{ T i 4 i 

e 

pi 'what' 

•. 

pi 'a piece of cloth used to 

carry 

child at the bark’ 

pi 'give' 

phi 'be born (animal), bear 

fruit 

1 
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phi 

'grandmother, pull out thorn' 

Phi 

'burn' 

# 

ri 

'hand, lead a weak person by 
holding hand' 

ri 

* search' 

A 

'rope, a cloth like dhoti 
worn by men' 

f * « 


'dash with hand, cut branch 
of tree' 

te ? 

'block river, weave by moving 
the rod in the loom' 

thep 

'middle big portion of a thing 

wA 

'sister's husband' 

me 

'be good' 

me 

•fire' 

ch£p 

'force inside' 

chep 

'prepare' 

chep 

'mind' 

i + a 

dik 

'auction, spread legs' 

dak 

'moke things of the shape of 
welcome arch' 

dak 

'here' 

kAn 

'work (N)* 

kair 

'be many, increase* 

kam 

'side roam, step of door/ 
ladder' 



[ 24 ] Phonology 

kin 

•dance <v) • 

nokan 

•nose' 

ark an 

'cross ' 

A T O T O 

tin 

'basket used to keep rice* 

ton 

' aim' 

ton 

'keep watching' 

d6n 

'ladder' 

ardon 

'climb on horse/elephant 
to ride' 

don 

'relative' 

c6 

'coconut kernel' 

CO 

'axe' 

CO 

' eat.' 

6 * u * u 

pbd 

'head, uproot grass/plant/ 
tree ' 

* phu 

'grandfather, clean, become 
yellow' 

phu 

•pot-full ' 

pin 

'measure' 

puy 

'a sound' 

piln 

•be eligible’ 

thd 

'kill by cutting' 

thu 

'be tasty' 

thu 

' rot ’ 



Kartri Giarnmar [2^J 

1-3. DESCRIPTION AND DISTRIBUTION 
Vowels: 

Front Vowels 

/i/ has two allophones |I) and |ij. /i/ 
is realized as [I]. a lower-high front unrounded 
vowel initially and medially. 

Examples: 


Phonetic 

Phonemic 

Meaning 

i 9 tiy 

i*ti V 


■be dark’ 

Tjhan 

iyhan 


•mud' 

iShi 

ichi 


'one ' 

plnu 

pinu 


'mother's younger 




sister' 

jlrpi 

jirpi 


'girl friend' 

kal Ite 

kal ite 


'otherwise' 

• 

mlr 

I 

mir 


•flower ’ 

/i/ is 

realized 

as 

(i|, a high front un- 

rounded vowel 

in the 

final 

. position of words. 

blni 

bin! 


'ornament maker' 

damji 

damji 


'will go' 

kardi 

kardi 


'heavy' 

Iii 

ill 


' we, our ' 

karbi 

karbi 


'a language/people' 

onti 

onti 


'ear ring' 

/e/ has 

two allophones [ j and [E]. /«/ is 

realized as 

[C ], a 

lower-mid front unrounded 



(26) Pt«XK>lo<jir 


vowel medially in close syllables before bila¬ 
bial or alveolar consonants. 


nC p 

nep 

'catch’ 

abCr 

aber 

’down, low’ 

kBdir 

koder 

•late* 

pCt 

pet 

'go/move near' 

det 

det 

'country' 

chit 

chet 

'pound rice a second 
time * 

EnvEllp 

envelep 

•envelope' 

/•/ is 

realised as 

(E), a mean-mid front 

unrounded vowel elsewhere 

. 

mat 

mek 

'wound, letter in 
alphabet' 

iythEk 

iythek 

'big nole' 

E 

E 

'expression of dis¬ 
agreement ’ 

Edny 

ed#J 

'a half Mon (one Mon 
is forty kilogram)' 

kl Era 

klem 

•do’ 

niy^B 

. niy)o 

'speak' 

cBthE 

cethe 

•soul' 

rUj^phE 

ruyphe 

'black cobra' 


Central Vowels 

/a/ has three allophones [a], (a), and (a), 
/a/ Is realized as (a), a low-back unrounded 
vowel after velar and glottal consonants: (i) in 



Kaibl Giammot [Z7] 


final close syllables, (ii) in close monosylla¬ 
bic words and (iii) finally. 


arkan 

arkan 

'cross (v)' 

Iphap 

iphap 

'door, close door' 

mohavj 

mahap 

'face' 

Rim 

kAra 

•work (N)' 

kik 

kAk 

’remove, fade' 

c?hlka 

chika 

'a hundred paise, one 
rupee’ 

tepka 

tapka 

'money' 

/a/ is 

realized as 

la], a mean-mid central 


unrounded voweli (i) initially except in mono¬ 
syllabic words and (ii) in the non-final sylla~ 
bles of polysyllabic words. 


ar ju 

arju 

■ask' 

sdUn 

adun 

' second * 

aythor 

apthor 

'hole in earth’ 

aehap 

achap 

•little' 

paprUm 

paprum 

'collect, gather' 

ledak 

ladaX 

’here' 

popopphar 

papapphar 

'make bloom’ 

pecalai 

pacalay 

•joke (Tr.)' 

/a/ is realized as 

[a], a low central 

unrounded vowel 

elsewhere 

[that is, (1) initi- 


*lly and medially in monosyllabic words, (ii) in 
£lnal close syllables of polysyllabic words. 
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and (iii) finally]. 


an 

an 

’cooked rice, meal* 

cam 

cam 

’wash with water’ 

na-y 

nay 

’you, your (sg.)' 

r 7 ta 'S 

iytay 

’keep near fire/heat ’ 

vam 

van 

’waist’ 

rak 

rak 

•tie’ 

nopak 

nopak 

*a big knife called 

dao * 

la 

la 

’he, she.it (ptox.)’ 

anta 

anta 

’yet’ 

hela 

hala 

’he, she, it (dist.) * 

Back Vowels 

/o/ has two allophones [o] and |o]. /o/ 

ia realized as 

la], a 

lower-mid back rounded 

vowel initially 

and medially in close syllables. 

cJc 

ok 

'meat, fish' 


°v 

'mother’s brother' 


joy 

'be easy’ 

tin 

t6n 

'a basket' 

pErot 

perot 

'make someone to cut' 

damnon 

damncn 

'go (imp. ) ' 

tah 

toh 

■yes' 

onti 

onti 

’ear ring worn by 
men' 

/o/ is realized as 

[o], a high-mid back 
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rounded vowel elsewhere. 


o 

0 

'abstain from doing 
sonething ' 

okorgap 

okor jap 

'unmarried woman' 

nog 03 

mogo j 

'brain' 

ocho 

ocho 

'child' 

cobEi 

cobey 

•lie (N)’ 

CO 

CO 

*axe' 

ho 

ho 

'take out' 

hElovIp 

helovip 

•far off' 

no 

no 

’ear' 

arvo 

arvo 

•leaf’ 


/u/ has two a 1 lophor.es (U) and (uj. /u/ 
is realized as /U/» a lower-high back rounded 
vowel in the initial and medial positions. 


U-m 

un 

' be able to ' 

Utcha 

utcah 

'enthusiasm' 

thUr 

thur 

'wake up {Intr-)' 

klphur 

kiphur 

'dig up (potato)' 

nUjok 

nu jok 

pillar' 

plllo 

pula 

'say' 

patumi 

patumi 

yesterday' 

muri 

muri 

'flute made of 
buffalo horn* 

/u/ is 

realized as 

(u]. a high-bacx 

rounded vowel 

in the final 

position. 



[JO] Phonology 

bu 

bu 

’dull' 

nS 

ri 

•serve a respected 

putu 

putu 

person' 

•tell (Imp.)* 

mentu 

raant u 

•when' 

klthu 

kithu 

'cut with dao/sword' 

phd 

phu 

•head• 

mirphInu 

nirphinu 

*a flower* 

Consonants: 

Stop 

/P/ AS 

realised as 

[p], the voiceless 

bilabial stop everywhere. 


plm 

pini 

'today' 

pEn 

pen 

* through' 

pari 

pari 

'sow seed in a small 



area' 

hlpi 

hi pi 

•a fruit' 




vopi 

vopi 

’hen* 

jlrpo 

jirp 3 

'male friend’ 

pEnap 

pa nap 

• 

'tomorrow' 

ap 

ap 

'shoot' 

/ph/ is 

realized as 

Iph), the voiceless 

bilabial aspirated stop 

which occurs only 

initially and 

medial ly. 


phd 

phiS 

'head' 

phak 

phak 

’pig' 
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phElo 

pnelo 

pephu 

paphu 

a phi 

a phi 

aphrap 

aphra p 

/b/ is realized as [b| 

atop which occurs in the 

positions. 


boy. 

bop 

blp 

bip 

bu 

bu 

tlbU^ 

tibup 

clbu 

cibu 

/bh/ is 

realized as l 

rated bilabia 

il stop whic 

and medially. 


bhUt 

bhut 

ohui 

bhul 

robha 

robha 

/t/ 18 

realized as 

alveolar stop 

everywhere. 

chai tiki 

chay tiki 

tB ? 

tep 

toi 

0 % 

toy 

paku 

patu 


'ash, gunpowder* 

'make leaves change 

colour’ 

•after* 

•front, before' 

, the voiced bilabial 
initial and medial 

•husband's younger 
•brother's wife’ 

' jaw' 

'weave basket' 

'a side room’ 

'tie hair* 

as lbh | the voiced aapi- 
which occurs initially 

'vote' 

'make mistake' 

' pandal' 

It]# the voiceless 

'cultivats' 

'weave by moving rod 
in the loom' 

'send* 

'conceal something' 
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kltUn 

kitun 


'cook' 

erti 

arti 


'an ant' 

pCt 

pet 


'only' 

vlt 

Vlt 


•paint * 

kat 

kat 


' run* 

/th/ is 

realized 

as 

|th], the voiceless 

aspirated alveolar stop 

which occurs initially 

and medially. 




thsrve 

tharve 


'mango' 

thEdlJ r 

thedur 


'be fatty without 
strength' 

thlp 

thlp 


'beat a drum' 

plrthe 

pirthe 


'world' 

ciythok 

c ij^tnoK 


•breed froe egq 1 

^thEk 

ay^hek 


'bad omen’ 

apt ha 

aptha 


'shoot (Imp.)' 

/d/ is realized as 

Id 

| r the voiced alveolar 

stop Initially 

and finally. 


dl’y 

dig 


'tall, lengthy' 

de 

de 


'tongue’ 

dj i 

doy 


'curd' 

pBdam 

pedae 


'make someone to go' 

joduk>r 

Jadukor 


'magician' 

lsdak 

ladak 


'here' 

d ol oy 

dolo*y 


'bridge' 

/dh/ is 

realized 

as Idh), the voiced 
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aspirated alveolar atop initially and medially. 


dhlla 

dhila 

'become loose' 

dhUbi 

dhubi 

'washerman' 

dhUni 

dhuni 

•rich' 

adha 

adha 

•halt' 

/YJ is 

realized as 

[V], the voiceless 

velar stop everywhere. 


kTlu 

kilu 

'cockroach' 

kUa 

kun 

'a musical instru¬ 
ment ' 

phok Ep 

phokep 

•fifty' 

haklri 

hakiri 

'a grass' 

kaki 

kaki 

•a fish' 

nokan 

nokan 

'nose' 

tErEk 

terek 

'move to another 
place' 

mEk 

nek 

'wound' 

lok 

lok 

'white' 

/kh/ is 

realized as 

[kh], the voiceless 

aspirated velar stop initially and medially. 

kha-p 

khaip 

'prevent' 

khEla 

khela 

'game' 

khlriki 

khlriki 

'window* 

1 Ikhl 

likhi 

’write' 

qekhIr 

gakhir 

'animal's milk* 

akhor 

akhor 

'letter in 
alphabet' 



134 ] Phonology 



/g/ IS 

realized as 

(g), the voiced velar 

stop everywhere. 


gakhlr 

gakhir 

1 animal's milk’ 

gyani 

gyani 

’wise person' 

mogo3 

mogoj 

'brain* 

mBgve 

megve 

'blind* 

bogori 

bogori 

'a fruit' 

bhag 

bhag 

’share’ 

/gh/ is 

i realized as 

(qh). the voiced aspi- 

rated velar 

stop Initially. 

ghori 

ghori 

•clock' 

ghontij 

ghonti 9 

•bell' 

khonti 

khonti 


gh i^j 

ghiv 

'ghee' 

khi 

khi 


/?/ is 

realized as 

(?], the glottal stop 

medially. 



or?i 

ar?i 

'long for' 

kl?i 

ki?i 

•devil' 

ar?u 

ar?o 

•kiss' 

iyuk 

ip?uk 

'bark' 

kl?lk 

ki?ik 

•black' 

kR?Er 

ke?«r 

'red* 

ar?e 

ar?e 

'right hand' 

Nasals 



/m/ is 

realized as 

In], the bilabial nasal 
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everywhere. 


■tin 

mun 

man 

man 

tom on 

t oit.o n 

comat 

conat 

patUmi 

patumi 

ernam 

arnam 

kl Km 

klem 

him 

him 

/n/ is 

realized as 

everywhere. 


ni 

ni 

nek 

nok 

nUp 

nup 

snarlo 

anarlo 

£lni 

cini 

kin 

kin 

tin 

tin 

mEn 

men 

/p/ is 

realized as 

which occurs 

only medial 

ipni 

ipni 

thEjpi 

theppi 

clpvajt 

cipvay 

I 7'*i 

ipvay 


’flute nude of 
buffalo horn* 

’become' 

’air ’ 

'taste’ 

'yesterday ' 

•God’ 

•do’ 

'cake’ 

|n|, the alveolar nasal 

’sister’ 

'sugarcane 1 

’back’ 

'noon' 

'know' 

'dance' 

'a basket' 

' ripen' 

Ip), the velar nasal 

ly and Finally. 

'sit' 

’ treH’ 

'discuss arJ 
conclude' 


'select' 
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hopiaj^ 

hopjay 

'a part of house' 

erphlUp 

arphlup 

’drive cattle' 

nop 


'need * 

?Elop 

celop 

’buffalo' 

Affricates 

/c/ has 

two allophones 1?] and |c]. /c/ 

is realized 

as [c ], 

the palatal voiceless 

affricate initially and 

medially before front 

vowels. 

v 

cln 

ciri 

'a white insect found 
on dirty cloth' 

?rpkEp 

cipkep 

'armpit' 

?F3ok 

eekok 

'bear fruit' 

??E1 3p 

eelop 

'buffalo' 

pspclm 

papcitr 

'make pointed' 

vo?fEt 

vocet 

'a small bird' 

/c/ is 

realized 

as [cj, the alveolar 

voiceless affricate elsewhere (initially and 

medially). 

CD k 

coy 

'shirt' 

CJphO 

copho 

1 frog' 


cay no■p 

'cow. bull* 

oonl-yr l 

conipri 

' request' 

pocalai 

pacalay 

'make someone joke' 

klcUp 

kicup 

’shiver' 

COJ^lU 

cophu 

'steal oneself' 
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/ch/ Mas two allophonea |ch] and Ich]. 
/eh/ is realized as [?h), tha aspirated voice- 


less palatal 

affricate 

initially and medially 

before front 

vowels. 


Xhlkari 

chikari 

'hunter ’ 

?hlthi 

chithi 

'letter' 

OE?hi 

bechi 

'much' 

voch Ik 

vochik 

*a month' 

/ch/ 18 

realized 

as leh J, the voiceless 

aspirated alveolar affricate initially and 

■edially elsewhere and 

finally. 

chcnjti 

cha^ti 

'sand' 

ch m 

choy 

'shave hair' 

ch eidu 

chaydu 

•wife’s sister's 
husband* 

ocho 

ocho 

•child’ 

PI ncho 

prncho 

'male' 

9 

phUcho 

phticho 

'fever' 

pachvEr 

pachver 

•pass always' 

chomoch 

chamoch 

'ladle made of metal' 

b l aj^ch 

blavch 

•blouse' 

/■)/ has 

y 

two allophonea [j) and |j|. /j/ 

Is realized 

as f-j], the voiced palatal affri- 

cate lnitiall 

y and medially before front vowel*. 

1 Trpo 

jirpo 

'male friend* 

jEp 

jep 

•pocket' 



(38] PtX3nolCKJ> 

coji coji ’will eat’ 

hl^e hije ’bite the teeth, 

chew ’ 

/j/ 13 realized aa [ j ], the voiced alveola: 
affricate initially, medially and finally alse- 
where. 


jovE 

jOVG 

jat 


jUpi 

jupi 


juy 

ar ju 

ar ju 

hnmja 

hamja 

mogoj 

aogoj 

Fricative 

/h/ is 

realized as 

fricative everywhere. 

hUpo 

hupo 

habit 

habit 

ha?It 

ha?it 

hlpi 

hipi 

kohE 

kohe 

p aha man 

pahaiaan 

buhir E 

bahlre 


i^hcp 


'a small noney bee' 
'grinding stone' 

‘a big rat' 

'wander' 

•ask' 

'small ringworm’ 
'brain' 

[h], the voiced glotta 

'mother's brother, 
wife's/husband's 
father' 

•jungle' 

'hiccough' 

'a fruit* 

'yawn' 

'make the surface 
smooth' 

'besides' 

'wait for' 
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Oh 

ah 

'expression of 
sorrow/pain' 

pUh 

puh 

•an Assamese sonth' 

toh 

toh 

•yes' 

In so«ne 

words, [h] 

freely varies with [x) t 

the voiceless 

velar fricative. 

hot on 

xoton 

hoton 

'a small basket used 
to store rice etc.* 

oblhoi ~ 
eblxoi 

abihoy 

'subject* 

honyahi <•** honyahi 
xonyahi 

'sanyasi* 

rjhon 

lycon 

rjhon 

'love, like* 

k»phai~ 

kapxai 

kaphay 

•thin* 

hoilu 

xsrlu 

Lateral 

harlu 

*a metal cup used to 
drink water, beer 
etc.' 

/l/ is realized 

lateral everywhere. 

as [1], the alveolar 

1 a 

la 

’he, she, it* 

1EjpUm 

le^pum 

■pestle' 

lama 

lama 

■flag’ 

lot 

lut 

'enter * 

piIpli 

piipli 

’butterfly* 

T?K1jj 

celoij 

’buffalo’ 

kllu 

kilu 

’cockroach ’ 



[ 401 Rwmalc*j> 


lUpIk 

lupik 

'more blunt' 

jal 

jal 

1 f 1 sh 1 rvg net' 

torval 

torval 

'sword' 

/r/ ia 

realized as 

(r)• the alveolar trill 

everywhere. 



rEp 

re 3 

•skin' 

rop 

rop 

•village’ 

rUaial 

rumal 

'handkerchief' 

plrthe 

plrthe 

'worId' 

pat ora 

patora 

' trouble (Tr.)' 

clriS 

ciriS 

'weep' 

botar 

botor 

'weather' 

jor 

jor 

'sell' 

nichar 

nichar 

'great grandfather's 



sister' 

apar 

a par 

'except' 

Saai-vmiels 



/v/ has 

two allophorws till and |vj. /v/ 

is realized 

as (jj|, the high-back unrounded 

non-syllabic 

vowel after a vowel and before 

a consonant or in the final position. 

ro il 

rov 

•a fish' 

taun 

tavn 

'town' 

blauch 

blavch 

'bolouse' 

/v/ IS 

realized as 

(v]« the labio-dental 

frietionless 

continuant 

initially and before 
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3 vowel. 


volo 

volo 

'cock, male bird' 

var 

var 

'throw' 

van 

van 

'bring’ 

klvi 

kivi 

'lookafter animal' 

tove 

tove 

’yesterday night' 

pevlr 

pavir 

'make loose' 

ervln 

arvin 

'drive animal to 
graze' 

pervu-y 

par vuy 

'load animal * 

/y/ has 

two allophones [i] and [yj. /y/ 

is realized 

as IjJ, the 

hiqh-front unrounded 

non-syllabic 

vowel after 

a vowel and before 

a consonant or in the final position. 

thoj^the 

t hoy the 

'cucumber’ 

cainoy 

caynoy 

'cow, bull' 

chaidu 

ehaydu 

'wife's sister's 
husband' 

podai. 

pad ay 

'pretend' 

P E Jt 

pey 

'mother * 

n ly?oi 

my?oy 

•regret * 


roy 

'stitch' 

/y/ is 

realized as ly), the palatal fric- 

tionleas continuant before 

a vowel. 

porlyal 

poriyal 

'family' 

dlya 

diya 

‘accuse on suapi- 


cion' 
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honyahi~ honyahi ’sanyaai' 
xo riyahi 

1.4. CLUSTERS 
V o w t li: 

In Karbi, vowel clusters do not occur 
within a morpheme. The occur only across 
morphemic boundary. 

Initial 


aa 

kltUnta aan 'cooked rice' 

ao 

la aok 

'fish' 

au 

aum 

'cage' 

Medial 

io 

Jonthiohe 

'be short!* 

eo 

keo 

'more’ 

oi 

coikpo 

'will eat (Hon. 

oa 

koan 

’ how many ' 

ou 

couri 

'be able to eat 

Pinal 

io 

thio 

'very short' 

oo 

heloo 

'very far' 

eo 

theo 

'very big' 

uo 

ruo 

'very clever' 

Consonants: 

Two consonant 

Clusters 


Initial 

Pi 

plagvuk 

•a kind of bat’ 
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pr 

prapjin 

'fast' 

phi 

phli 

'four' 

thr 

throk . 

'six' 

kl 

klcm 

•do* 

kr 

krocn kethe 

'stout person' 

9y 

gyani 

'wise person* 

Hal 

Pt 

reptik 

'rib bone' 

pth 

arjaptha 

'stand (Imp. )' 

pn 

ar japnon 

'stand (Imp.)' 

Pi 

theplak 

'be fatty (Hum.)' 

P r 

adapray 

'dawn' 

phr 

aphray 

'first, before' 

tp 

codetpen 

•havinq eater' 

tc 

toteam 

'sit (only two 
persons)' 

tch 

matchi 

•who' 

th 

tobhaa 

'sit inside a hallow 
thing' 

tl 

totlo 

'sit' 

tv 

totvet 

'sit alone without 
fear 1 

kp 

ikpik 

'be blackest' 

kb 

lokbok 

'be white 1 

kph 

lokphlan 

'be white' 

kt 

nahokta 

'everywhere' 

kth 

molokthu 

'a mushroon’ 

kk 

throkkep 

'sixty' 
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kc 

ikcot 

'be black' 

*3 

mekjap^e 

‘did not sleep' 

kch 

dakchi 

'here < Qsph.) ' 

Ml 

lolthey 

'husband’s brother 

km 

lkmucot 

'be black' 

k n 

lkney 

'be blacker' 

kl 

ciklo 

'month' 

gr 

chegrip 

'border portion' 

r«p 

ntmpo rophi 

j ' sma 11 mole' 

mb 

v«yos:h**lo 

'was not coming' 

mph 

hesipftoke 

'five houses' 

mt 

bhomt i 

’Saturday' 

md 

damde 

'did not come’ 

mth 

kromthe 

'be fat (Hum.)' 

mk 

iamkuru 

'gramrwr' 

mn 

damnap 

'need to go’ 

mch 

cehe rimcho 'scorpion' 

ml 

damlo 

'went’ 

rsr 

d<lai a 

'having gone' 

mv 

komveynon 

’go around' 

np 

pinpomar 

'caste protector' 

nt 

onti 

'ear ring' 

nth 

jonthnm 

'three (animals) ' 

nd 

honde 

'confuse’ 

ran 

hurvnelan 

•fog* 

nn 

jonra 

'two (animals)’ 

nj 

genji 

’banian’ 
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nch 

pincho 

'man, male' 

nh 

rat nhey 

'daughter-in-law' 

nv 

munve 

'ring finger' 

nl 

kochonlo 

'how' 

• 

a p 

ne^pi 

'husband's sister' 

7 b 

ay be*! 

’middle' 

>jph 

keyphu 

'knee' 


lytuy 

'be tali' 

Jth 

i^thok 

'spit* 

r 

ipdc^ 

'room' 

y 

iT^kir 

'close door' 

^kh 

roy pejkha 

ra 'a silver wrist 

ornament' 

5" 

1-pno 

' front ' 

v r 

payrini 

'make something 
pointed 1 

V 

iyir 

•father's brother's 
dauther' 

jch 

pajjchi 

•a flute' 

2 h 

iyhap 

'door' 

y 

lov^le 

'earth, soil* 

T 

payru'p 

'sieve' 

? v 

va^ve 

'did not come' 

cht 

'machtor 

' teacher' 

chk 

ichkul 

' school * 

It 

baltij 

•bucket' 

IP 

jolpan 

'breakfast ’ 

*P 

charpi 

'old woman' 


old woman' 
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rb 

arbak 

'embrace ' 

r t 

korte 

' brother' 

rd 

kardop 

* roof ' 

rtji 

parthay 

'send a person* 

rk 

kep arkop 

'lower leg above 
1 eet ’ 

rm 

a rroo 

'daughter-in-law 
father/mother' 

rn 

mun arnan 

'ring finger’ 

rc 

harci 

’ image ' 

rch 

l » rchep 

'be green’ 

rj 

okar jap 

'young unmarried 
woman ' 

rn 

porhc 

' read' 

rl 

arlocho 

1 woman ' 

XI 

errifl 

'rose colour' 

rv 

arvi 

' left hand' 

VP 

peypo 

'parents' 

yph 

ruyphe 

’cobra * 


ruytiki 

' centipede' 

yd 

chaydu 

'wife's sis ter' s 
husband ' 

y th 

ruythey 

' a area 11 s nake' 

VC 

ruycehe 

'a snake* 

y j 

meney ] i 

'will be good' 

yn 

caynop 

' cow , bull* 

yh 

ruyhilop 

'a snake' 

yi 

cipkoylo 

•fell' 
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yv lptuyvip ’be very tali' 

three Consonant Clusters 


tpl 

totplak 

'sit alone (stout, 
weak person)' 

tphr 

totpftrop 

'sit (more than two 
persons)' 

kphl 

lokptilan 

'be wht te completely • 

mpl 

pi itnplam 

'a fruit* 

mpnl 

numphlak 

'ladle* 

rapr 

dantprapjin 

'go fast ( naturally) • 

mkl 

k 1 emk 1 e 

'do not do* 

nkr 

phankrl kothe 'a village leader 
who looks after 
guests' 

pphl 

dopphlot 

'clip on foot' 

■p K 1 

amp arcmkla-n 'be happy in 
heart' 

ppr 

lpprim 

•needle' 

pthr 

bapthrok 

'six persons' 

pkr 

lpk roy 

' soli va' 

rpl 

voarplak 

'a small bat' 

rphl 

arpH up 

'catch after chasing' 

SYLLABIC 

TYPES 



Word i in Karbl consist of on*- or sore 
than one syllable. The maximum number of 
syllables that a word con have is five. 


•cat' 
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ai ve 

■rain* 

puthutha 

'tell again (Imp.)' 

damveknaj j i 

'should go' 

kedastlohodey 

'll) am going ( Es»ph . ) 

Open Syllables: 

Open syllables end in a vowel. Ther® 

exists three types of 

open syllables in Karbi, 

viz., v, cv and CCV. 

e 

'yes ’ 

CO 

'axe ’ 

phli 

'four' 


Close Syllables: 


A 

syllable 

which 

ends in a consonant is 

cal led 

close syllable. 

Three types 

of close 

syl1abl 

es occur 

in Karbi, viz., VC, 

CVC and 

CCv/C. 

an 


'cooked rice 

, meal* 


nep 


'catch' 



klem 


■do' 



The canonical form of the syllabic type- 
in Karbi is <C) [C) v(C). 



2 . MORPHOPHONEMICS 


Morphophonemic rules account for the 
phonologically conditioned positional variants 
ot morphsones. They are context sensitive and 
ordered. The raorphophonetii c rules of Karbi 
are presented below. 

1) If a Morpheme endirxj in a voiceless stop 
is added to a morpheme beginning with a voiced 
consonant or a vowel, then the voiceless stop 
bee cane a voiced. 

dop-ni » dobni 

'two sma’1 boxes 1 

dop-thoai -> d op thorn 

'three small boxes' 

kitap pak-ni -> kitap pagni 

'two books' 

va^et-lo -> vaj?edlo 

'has cose' 

va'pruk-lo -> vapruqlo 

'(sub) (PI . ) came' 

ap-non > abnon 

'(you) shoot' 

ap-ri -> abrl 

'don't shoot' 

This rule is applicable across «oord 



[SOJ Mocpbophoimmici 


boundary also but in this cast* the voicing 
is optional. 

lek i;)ir ---5> log ijlr w lek ijir 
* a small necklace' 

lek jirni -> leg jirni lek jirni 

'two small necklaces' 

nuk ichi -> nug ichi~ nuk xchi 

'one hor n' 

2) If the final consonant of tha preceding 
morpheme and the first consonant of the follow¬ 
ing moipheme are identical, one of the identical 
consonants is optionally dropped. 

vapvor-n -> va^verri vanveri 

'don't come always* 

arjap-po -> ar-jappo ^ arjapo 

'will stand' 

dam?et-tahay->dan»?ettahay^ dam?etahay 

'may have not gone' 

Two rules apply to the following example. 
First, the voicing rule (Rule 1) operates 
and then the optional dropping rule (Rule 2). 

ap-bomln -> ao-bomlo 

' bo shoot i r»q ' 

ab-bomlo -> abbomolo abomlo 

'be shooting' 

1) When s morpheme beginning with the 
vowel a is added to a morpheme ending in the 
vowel e, there occurs a glide y optionally 
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in between the two vowels. 

porhe-achonte -> pot he (y)acbonte 

"if (sub.) read' 

coce-ako -> coc« (y)ako 

'before (sub. ) do not eat' 

vapve-aXo -> v«ve (y)ako 

'before (sub.) do not co.»>' 

4) The qlottal stop is dropped after the 
word boundary. 

ki?ik 'black (Adj.)’ ik 'be black* 

ke?er 'red (Adj.)' er 'be red' 

5) The vowel v of prefixes kv, pv and cv 
is realized as a, e and i in the following 


■nvironments. 

• 

a occurs {i ) 

after k and p and before 

a and til) between 

c and a. 

kV-i>jtuy 

-> ka-iintuy* 

'tali' 

pV-i-phon 

-> pa-lpt.on* 

•love (Tr.1' 

kV-ar jap 

—> ka-arjmp* 

'standing (Adj. # VN)' 

pV-ariap 

-> pa-arjap* 

'make some one stand' 

cV-ar?u 

-> ca-ar?U* 


* ’kiss each other' 

V is realized as i lit after k. and p and 


fhese foimt do not occur in Iho language. 
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before i in the non-initial position of the 
following syllable and (ill after c and before i 
in the following syllable. 


kv-thi 

—-> ki-thi 


'dyinq (Adj. , VNJ ' 

pV-thl 

- > pi-thi 


•kill* 

cv-ivjhon 

-> ci-l-phon* 

'love each father* 

cv-pithi 

-> cl-pithi 


’kill each other* 

V is realized as «? elsewhere. 

kV-the -> kethe 

’big* 

pV-ham -> peham 

•stop ITr.I' 

nip-pV-ha'i- > ni'jpehaij 

'make someone long for* 

cV-patora -> cepatora 

'trouble each other' 

6> When a morpheme beginning with the 
vowel i or a is added to a morpheme ending 
in i or a (a-, ka-, pa- and ci-), then the 
first vowel d£ the following morpheme is 
dropped. 

a-ijloj* -> nwl<*ft 

•mountain’ 

ka-i-ncham* —> kaincnam 
4 'cold* 
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pa-lyni* - > payni 

'make someone sit* 

pa-arjap*-> par jap 

'make someone stand 1 


ca-arbak* -> carbak 

'embrace each other' 


ci-ij 


hon* 


•y ci>»hon 

’love each other' 


This rule applies after the application 
of Rule 5. 

7) Some words are formed by dropping one 
or two syllables. 


mek-aVe 

-> 

meg ave ->negve 

•blind 

lam ave 

• 

-> 

lamve 
'dumb' 

no rjthcp 

—> 

no them 
'deaf' 

kep tekok 

- ■> 

kejkok 

•lame' 

pint r.opp 

-> 

pani^ve 
'tonight' 

turai nis^ve 

-> 

tove 

'yesterday night' 

ipmum-lok. 

- > 

mumlok 

'white Deard' 

li^no nam 

-> 

no nam 

'lower-ear' 

phiju-pi 

---> 

jupi 


'a big rat* 



3. MORPHOLOGY 


Morphology deals with the structure 
of words. The basic unit that la the focus 
of study in morphology is called morpheme. The 
formal variants of a morpheme are called 
allomorphs of that morpheme. The variants 
may be phonologleal1y or morphologically 
conditioned. A morpheme may be a free or 
a bound form. Alternatively wc can say that 
a word consists of one or more than one 
morpheme. From the point of view of its 

internal structure, a word may consists of 
(i) a root morpheme only, (ii) a root anc 
one or more non-root morpheme, or (ill I moi t 
than one root morpheme. Tt»e non-root morpheme? 
are bound forme and are generally referre* 
to as affixes. Roots enter into furthei 
tnorpholog leal constructions and form a base 
while non-roots do not. 

1.1. WORD FORMATION 

Word formation is concerned with thos- 
words trtiich comprise more than one meaningful 
components called morphemes. The common 
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morphological processes which are involved 
in word formation are inflection and derivation. 

Inflection is a morphological process by 
which words are formed with the help of bound 
forms which are called inflectional affixes. 
Inflected words belong to the same form-class 
to which the root word belongs. 

Derivation is a morphological process 
which is concerned with the structure of 
the stens. In other words, word stems are 
formed by derivation. Two types of this 
process are generally distinguished and they 
are compounding and derivation. Compounding 
is a derivational process in which a stem 
is foxtned with two root*, the resultant stem 
belonging to the form class of at least one 
of the constitutent roots. 

Derivation is a process of word formation 
in which a stem is formed with two roots 
or a root and an affix and the resultant 
•ten does not belong to the form class of 
■ny of the constituents. 

Both inflectional and derivational affixes 
*** involved in affixation. Depending on their 
Position of occurrence with respect to the 
r °ot, the affixes are classified into prefixes, • 
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suffixes and infixes. Prefixes precede the 
root] suffixes follow itj and infixes occur 
within the root. 

Reduplication is another morphological 
process in which a part of a root or the 
root itself is added to the root. 

Contraction is a process of word formation 
in which a syllable is dropped from the root. 

In Karbi words are formed using different 
morphological process, vu . , inflection, 
compounding, derivation, affixation, reduplica¬ 
tion, and contraction. Both prefixes and 
suffixes occur in Karbi. The prefixes are 
used to form derived adjectives, verbal noun, 
agent noun, causatives and reciprocal. The 
suffixes denote gender, number, honorific, 
case, tense, aspect and modal. Examples are 
given below to illustrate the various processes 
in Karbi. 

Inflection: 


•dam 

'9°' 


damlo 

•went' 

1 

dairtpo 

'will 

go' 

vap 

’come 1 


vawnon 

1 come 

t Imp 
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v<rjr 1 

Kl«m 

’should not core' 

•dn' 

K 1 (Jill tdTJ 1 o 
Klem-r»apf.o 

’ t vni shed goi ng ' 

'will have to do* 

ar^ap 

'stand ' 

par-jap 

'make someone stand' 

car}ap 

• stand oneself ' 

cepar |ap 

'make someone stand oneself 

Coinpou nd i ng: 



’heart INI' 

var, 

hap 

•come (v)' 

•ask (V)‘ 

ru^Vap 

niphap 

k'-'y 

1 vomi t ( v1 • 

‘wish IV)’ 

( N ) 1 

phi^ 

1 head ( N)’ 

kraphu 

tot 

■knee’ 

'sit Ivl* 

tot lun 

'sit alone (VI ' 

porhe 

•read (VI' 

i°v 

•be easy IVI' 

porhe joy 

'be easy to read (V)' 

CO 

:*e 

'eat (VI ’ 

’be good ( V )' 

come 

'be good to eat (VI* 
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Derivation: 


klam 

•do (V)' 

keklem 

•doing 1VN)* 

vap 

•come (V)* 

kevap 

'coming (VH) * 

the 

'be big (V)* 

kethe 

'big ( Ad}. J ' 

dip 

•bo tall (V)' 

kid ip 

•tall (Adj.r 

Keduplication: 

varjVer ve 

’do not cone always* 

VapVe 

'do not come' 

damde 

'do not go* 

klem kle 

'do not do' 

dandamri 

'should not go again 
again (Imp.)' 

Contraction: 

iptur 

•lip' 

turber 

'lowerlip' 

turthak 

'upper lip* 


3.2. NOMINAL 

NominaIs are those root morphemes which 
take or are capable of taking case affixes 
and other nominal affixes. Verbal nouns and 
agent nouns are also included under nominal*, 
because they take nominal affixes - though 
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they are derived from verb roots. 

Nominal in Karbi may be- broadly divided 
into inherent and derived nouns. Inherent 
nouns arc further classified Into pronouns, 
nouns and numerals. 

3.2.1. Pronouns 

Pronouns show the distinction of person. 
They fall into three groups, viz., personal 
pronouns, demonstrative pronouns and interroga- 
tive pronouns. 

Personal Pronouns 

A three-way distinction of person is 
mace in personal pronouns. They are the 
first person, the second person and-the third 
person. The first person pronoun refers to 
the speaker, the second person pronoun, the 
listener and the third person pronoun, others. 

Honorific distinction is made in both the 
singular and plural forms in all the three 
persons. The honorific marker is -li and 

is added directly to the singular forms. The 
plural marker follows the honorific if the 
latter is present. 

The plural forms are formed by adding the 
suffix -tun to the singular pronouns. 
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In first person plural, the distinction 
of inclusiveness and exclusiveness is made. 
In inclusive plural, the initial n- is dropped. 
Also the plural marker is optionally dropped 
in honorific inclusive plural. The first 
person honorific singular form is used by the 
speaker when the person addressed to or referred 
to are denoted with the honorific marker. 

Gender distinction is made in thirc 

person. 

All the personal pronouns of Karbi are 
listed below. 



Singular 

Plural 

1 Person 

ne 

netum (Excl.) 

Honorific 

neli 

etum ~ itum 
( Incl.) 

nclitum (Excl.) 



elitusi *>* ilitum 
(Incl.} 

eli ~ ili ( Incl 

IT Person 

ray 

napture 

Honorific 

napli 

na^litum 

III Person 

Hunan 

alap 

alajt jm 


ala^li 

altrpl itura 

Proximate 

la (all 

latum (Human, 


noun) 

Animate) 


lahuy (Neuter I 
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Distant hala halaturr (Human, 

(all nouns } Animate) 

halahuy (Neuter) 
In third person, the singular forms la 

(Prox.) and hala (Dist.) axe used for all 

nouns whereas the forms alay, aLapli, alaiptum 

and alavplitum are used exclusively for human 

nouns. The plural forms are latum ami halatum 

in case of human end inanimate nouns and 

lahuy and halahuy for neuter nouns.* When 

laihuy and halahuy are used for other nouns, 

especially for human nouns, the denotation 

is derogatory. When huy occurs twice as in 

lahuyhuy and halahuyqhuy the meaning includes 

'kinds, types*. 

Demonstrative Pronouns 

The third person pronouns la, hala and the 
corresponding plural forms are used as demon¬ 
strative pronouns. The singular forms are 
the same for all nouns. The plural forms are 
lahuy and halahuy for all nouns and latum and 
halatum fox’ hunuSn and animate nouns only. In 
other words, both the huy and turn forms are 
ised for human and animate nouns. 

latum monlt 'these are men* 
lahuy mnnit 'these (Der.) are m»n' 
lahuy kitap 'these are books' 
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awnlt 'he (Prox.) is a man’ 



hala iso nit 'he 

1 hist.1 is a man* 


la kitap 'it 

(Prox.) Is h Look 

The demonstrative 

adymctives have 

form as that of the 

pronouns. 

1) 

la limit 

'this man* 


hala monit 

'that man' 


lac ho amonit 

'this man' 


halacho amonit 

'that man' 


labaycho amonit 

'this man' 


hala) ayrho amonit 

’that man' 


latua amonit 

'these men' 


halatum amonit 

‘those men' 


lahuy amonit 

'these men* 


halahuy amonit 

'those men' 

2) 

la theMpi 

'this tree' 


hala theppi 

'that tree' 


lacho atheppi 

'this tree' 


nalacho atneppi 

'that tree' 


laba-jcho akitap 

'this book* 


lahuy akitap 

'these books' 


halahuy akitap 

'those books' 


The singular demonstrative adjectives la 
and hala are added to aoac other nouns anc 
adjectives to give rise to derived pronominal 
forms. When hala is added, it becomes h* 
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optionally. 

dak 

la-dak —' dak 
ha 1 a -dak hadak 

piS 

la-pu 

hala-pd —• ha-p«S 

chon 

la-chon 

par ay 

la-paray 

ha-paray 


* location * 

'here* 

'there • 

'side 1 
'this side* 

'that side' 

•like' 

'like-this, thus' 
'bank (of river, pond)' 
'thiB bank' 

'that bank' 


The suffix -cho is added to the singular adjec¬ 
tives to specify the noun. -cho is optionally 


preceded by -ba*p. There is no semantic diffe¬ 
rence between -cho and -bap cho and both can 
occur with any kind of noun. 


Prefix a- is added to the noun in an 
adjectival construction if the noun is specified 
or after plural demonstrative adjective. 


Interrogative Pronouns 

ko- is the interroqative prefix that is 
used to form interrogative pronouns in Karbi. 
TTle interrogative pronouns are listed below: 

(ko)pi , (ko)pilo, (ko)pima 'what' 
pllo, pichi 'why* 

konat, (ko)natchi ’where^ 
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(ko) raantu (lo), {ko) mantu < po) . 


mantuchi 

'when' 

(ko) mat (lo), (ko) matchi 

'who' 

kolo 

' wtiicn' 

kochon 

'how' 

koan 

'how many, 


how much' 

Ikolmat 

'whose' 


It may be noted from the above that pi 'what', 
■at ‘who* and mantu 'when* can express interro¬ 
gation without the Interrogative marker ko. 
The tense markers -lo and -po and the specific 
murker -chi can be added to many of these 
pronouns. All the above pronouns except 
kolo have a base (pi, mat, mat, etc.) to which 
the affixes are added. 

The interrogative adjectives are formally 
same as the pronoun* but the adjectival prefix 
a- is added to the following noun. 

pi akitAp 'what book' 

kolo arorj 'which village* 

Few sentences are given below to illustrate 
the use of interrogative pronouns, adjectives 
and adverbs. 

na-^li men kopi 'what is your name?' 

0 

pi akitap(lo) lahuy 'what books are these?* 
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la konatchi do 

•where is he?' 

la (ko)rat 

•who is he?* 

rva luntu vap]i 

'when will you come 
home?' 

nap ioy kaio 

'which is your village? 1 

kolo arop hala 

'which village is that?' 

la kochon 

'how is he?' 

dak kitap koan(do) 

'how many books are 
hare?' 

(ko)ut kitap la 

'whose book is this?' 

nap kooat penchi 

'where do you come 

kevap 

from?' 

3.2.2. Nouna 

The nouns are raonomorphemic or poiymorphe- 

mic. A noun consists 

of a root only and 

optionally on® or more 

affixes. There are 

three typos of noun 

roots. viz., simple. 

compound and derived. 

The simple noun root consists of a single 

morpheme. 

phi 

•grandmother' 

me 

'sister's husband 1 

Mk 

'eye * 

vi 

'blood’ 

ri 

•hand* 

van 

•hip, waist' 

chi nip 

•sky* 
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me than 

•dog' 

hidi 

■field* 

talo 

•lake’ 

The compound noun roots are formed by 

adding specific adjectives or nouns or verba 

to generic nouns. 

1) phiju 

•rat* 

ju-pi 

’a big rat’ 

rat-big 

ju-cho 

*a small rat' 

rat-small 

2) pe 

'cloth' 

pe-kok 

•lady's upper dress 

cloth-tie 

like towel which is tied 

pe-chelap 

•a thin pekok* 

cloth-thin 

3) cimun 

'finger * 

mun-pi 

' thumb* 

finger-big 

mun-ar nan 

'ring finger' 

finger-ring 

mun-jop 

'index finger’ 

4) kep 

■leg* 

phu 

'head' 

kepphu 

'knee* 

The derived roots 

are formed with deriva- 

tive suffixes. The 

verbal nouns^ and agent 
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nouns are derivative constructions. 

Verbal Noun 

These are formed by adding the prefix ke-, 
ko-i ki- to verb roots. 

ke-va-ij 'going' 

ka-porhe ’studying’ 

ki-dun ’going' 

Agent Noun 

The singular agent noun is formed by add¬ 
ing tn« agent ivb aba'j tc verbal nouns. Note 
that tense suffix can be added to the verb 
root. 

kidun aba>j ’one who goes' 

kidunji ubvirj 'one who will go' 

kecho abajj 'one wtio is sick, 

patient’ 

The plural is formed by adding the plural 
marker atum to the verbal noun. 

keva^j atum 'those who come' 

Gender 

A two-way distinction of gender is made 
in human and animate nouns, viz., masculine 
and feminine. In human nouns, gender is 
marked in three ways. Among kinship terms 
gender is marked lexically in most of the 
terms. 
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po 

'father' 
phu 

'grandfather' 

Ik 

'elder brother' 

penan 
’husband' 

pineho 
'man, male' 


pey 

'»other' 
phi 

'grandmother' 
nl 

'elder sister, etc 

plcho 

'wife' 

arlocho 

‘wo:nan, female' 


In other kinship terms, gender is marked 
by adding the attributes -po 'male' and pi 
'female' to free or bound base nouns. 


chopo 

•son* 

hemepc 
'widower' 

tepo 

'father’s sister's 
son (elder) ' 

korpo 

'father's sister's 
son (younger)* 

armopo 

'daughter-in-law's 
father' 

jirpo 

•boy-friend' 

arnam(po) 

•God' 


chopi 
'daughter' 

heraepi 

'widow' 

tepi 

'elder brother's 
wife, etc.' 

korpi 

'wife's younger 
sister, etc. 1 

armopi 

•daughter-in-law's 
mother' 

jirpi 

'girl-friend' 

arnampi 
'Goddess' 


In the following example, the word for 
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'man, mala* pineho is masculine and the word 
for 'vojnan, female' arlocho Is female. 

pincho a-ocho 'raaLe child, boy' 

rale child 

arlocho a-ocho 'female child, girl' 

female child 

In personal pronouns, two way distinction 
of gender viz., human and non-human or neuter 
and non-neuter are made. From this a throo-way 


al»g 'he, she' 

alantum 'they 

(hum.)' 

ala^l i 

ala-yl 1 turn 

la 'he, she, It* 

latum 'they (Human, 


Animate)' 


lahuy 'they 


(neuter)' 

distinction can be finally made out, - human, 
animate and inanimate. 

The last type of human nouns mark gender 
by suffixation. 

ehar-bura 'old man’ 

char-pi 'old woman' 

megve-pi 'blind woman' 

<epkok-pi 'lame woman' 

in animate nouns, masculine gender is 
marked with -lo or alo and feminine with -pi 
or api. Unlike human nouns in which the 
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gender is marked obi iqator ily, the animate 
nouns are marked for gender only when it 
is to be specified. 


The alloevotphs of the gender markers arc 
phonologically, conditioned. -lo and -pi are 
added to noun* ending in a vowel and alo and 
api to nouns ending in a consonant. The 
allomorphs -lo and -pi are part of the nouns 
*1 there 13 no pause in between whereas the 
allomorphs alo and aoi are distinct words 
as there is pause in between these and the 
noun. 


1) bi 
bilo 
bipi 
bipo 


■goat' 

'male goat* 
■female goat* 
'male goat' 


2) Vo 
Volo 
Vopi 


'bird, chicken' 
'male bird, cock' 
'female bird, hen' 


3) caynoij 

cayncrj alo 

eaynovj api 


'cow, bull' 
'bull' 

'cow' 


-po is also uaed for masculine in the noun bi 
'goat'. Excluding this noun, human and animate 
nouns have distinct markers for masculine, 
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viz., po and -lo or alo respectively. 

Number 

The personal pronouns show «j two way dis¬ 
tinction in number, viz., singular and plural. 
In personal pronoun:, the human and animate 
nouns take the plural marker -turn whereas 
the neuter nouns have a separate plural marker 
-buy. Tn other nouns, human nouns mark plural 
with -mar, aturn and mar aturn whereas a collec¬ 
tive adjective meaning 'many' an is added 
to all nouns to mark plurality. Otherwise, 
>lural is not marked in non-human nouns. 


Ttie singular is 

unmarked in all the 

ne 

netum 

■1 • 

1 we' 

ala j 

alaptum 

'he, she' 

'they {hum.)' 

la 

latum 

'he, she, it' 

'they (hum. animate) ’ 


lahuy 

'they (neuter)’ 

amain 

arnammar 

•God' 

•Gods' 


arnamatum 
'Gods' 

arnairimaratum 

’Gods' 
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mo nit 

monit atum 

'man 1 

'men' 

monit mar 
'men' 

nonit maratum 
'men' 

richo 

richotnar 

'young person' 

'young persons' 

richo atum 
'young persons' 

la 

la an 

■he, she. It' 

'they (non-human)' 

monit 

raomt an 

'man* 

'all men' 

ri 

ri an 

'hand' 

'hands' 

hem 

hem an 

'house' 

'houses, all houses 

mej, 

mep an 

'cat*, all cat*' 

'cat 

ki tap 

kitap an 

'book' 

'books, all books' 


The plural marker follows the gender or honorific 

markers if they aro present. 

ocho-po ochopo-siar 

’boy' 'boys' 

ochopomar atum 
'boys' 

alacpli 

'he, shelhon.>' 


alaplitum 
'they (hum. hon.) 
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Honorific 

Honorific distinction is made in human personal 
pronouns both in the sinqular and plural 
in all the three persons. The honorific 
marker is -1 and J* is added directly to the 
singular forks. The plural marker follows 
the morpheme ?-or honorific it is present. 


no 

•I* 


netum 

'we lExcl.)’ 

etum ituir 
'we 1Incl.)' 


nftj 

'you lsg.I' 

na'p-tum 
'you (pi.)' 

ala>j 

'he, she' 

alaptum 
'thay (Hum.)' 


rte-li 
•I (Hon.)' 

ne-li-tum 

'we (Excl.) (Hon.)' 

e-li-tum ~ i-li-tu» 
'we IIncl.) (Hon.)' 

e-li i-li 
'w%s (Incl.) (Hon.) ' 

nay-li 

'you (ag.) (Hon.)' 

rwry-li-tum 
1 you (pi.) (Hon.)' 

al ae-li 

'he, she (Hon.)' 

alaj-1 i-turn 

'they (Hum.) (Hon.)' 


The first person singular honorific 
pronoun noli is used by the speaker whenever 
the person addressed to or referred to are 
•arked with honorific. Among third person 
pronouns, only alaij takes -li#because only this 
pronoun is used exclusively for human. 
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There is concord between the subject and 
predicate in honorific. When the subject 
pronoun takes honorific. -li the verb takes 
an honorific -ik- immediately after the base. 
The honorific ia the verb is added only 
optionally. 

Quantifiers 

an 'all', menap 'some', pene 'some', 
alip 'any', kadukave 'all', bichi, ke?op 'more' 
are used as quantifiers in Karbi. 


pa 1 op an 

'all 

cots ' 

hem an 

•all 

houses' 

raonit an 

•all 

men' 

lap menap 

' some 

water' 

menap atjpka 

' some 

money' 

kitup menap 

' some 

books‘ 

kitap onenap an 

'many 

books' 

kitap penap an 

’many 

books' 

menap an kitap 

'many 

books' 

penap an kitap 

'many 

books 1 

kitap a1 ip 

'any 

book ’ 

re nit alip 

' any 

man' 

lap abichi 

'more 

water' 

lap ke?op 

'more 

water' 

kadukave anj^nit 

'all 

people' 
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Of the above, pene ' s ottie' , me rwtrj an 'many' 
oid kadukave 'all' also occur as nouns, the 
first two forms meaninq 'something*. 

3.2.3. Cases 

There are eleven semantic cases in Karbi, 
viz., nominative, instrumental, associative, 
accusative, dative, purposive, genitive, 
locative, allative, ablative and intrusive. 
The nominative is unmarked. The locative 
a no allative are sometimes marked. The instru¬ 
mental, intrusive, associative and ablative 
nave the same surface form -pen. The accusa¬ 
tive, dative and purposive have the sane* 
form -phan. All the cases except the genitive 
die suffixed to the noun where as the genitive 
is prefixed to the noun. Moreover whereas 
all the cases except the genitive show the 
relationship between the noun and the predicate, 
the genitive shows the relationship between 
two nouns. 

The nominative is the case of the surface 
object of a sentence. It is not marked. 

no pe pe?er ‘I red the cloth' 

na^ la i-yloknon 'you break it* 


The instrumental is the case of Lba 
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instrument with the help of which the action 
mentioned by the verb is performed. it i s 
expressed by the suffix -pen. 

ne kolonpen-chi tok 
'1 write with a pen' 

axi arvi-pen-chi alayli ketok 
'he writes with left hind' 

phunu tari-pen rotnon 

'cut the banana with a knife’ 


The associative case expresses the accom¬ 
paniment of a person or an animai with the 
subject in doing the action mentioned by 
the verb. -pen and loy are the two markers 
of this case. 


la-pen na corapnon 
'you eat with him* 


ne nap-pen vaypo 

'I will come with you' 


komatchi neli-pen kelunji 
'who will sing with me?' 

la nc pen vaypo -t 
la ne-loy naydunpoj 
'he will come with me' 


me than ncloy naydunlo 
'the dog came with me' 


1 ogot , ri, chayho and ri chayho are the other 
forms used to express this case. 


ne naylogot vay 
'I come with you' 
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IX.' 

rw 

ne 


iviy 1 ruaryd _i n 

n«ry chayho nayd j n 

nay ri chayho "spdun 

a t ■ ODKipd n i vti v <xi' 


The accusative is the case of the direct, 
pb |«t; t o£ tile verb. The human object ia 
nvaiked eowvc*C i roe «■ wj'.li -phan. 


nay 1aphan 

’you beat 


coknon 

n i m' 


latum nc arjupo 
latum nephan nayarjupo 
latum orphan n*A:jupo 
‘ t ne y will s k m*? ’ 


turn! la vo pithi 
’yesterday Iv killed a bird’ 


1 mpenspart vannen 
’bring some water 1 


■me dative is the case or the indirect 
object of the verb and is expressed by addlnq 
piian to trie noun. Somu t i me s, it occurs 
opt iom 11 y . 


I aphan tomo ejir thannon 
’tell him a story’ 

ijtjir. aphan tono than non 
’tell th-anr a story’ 

la nc pit ha ~i 

ia ne phan nepinen 
’give it to me’ 

The purposive or benefactive case i nd icates 
the purpose tor which the action nw-nt toned 
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by the verb iR performed. It is expressed by 
adding -phan to the noun. 

ne nahokta laphanchi lcv^Le 
'I did not get it anywhere’ 

no nepicho aphan lek kind na.nlo 
’I have bought new orr.an.enti for my wife* 

vayvetik no alayliphan neipltonji 
’I shall wait for him till he comes' 


It is also expressed by the infinitive form 
of the vorb in a subordinate clause. 

ok kenepji aphan 'to catch fish, 

for catching fish' 

an kecoji aphan 'to eat rice, 

for eating rice' 

The genitive case indicates that the 
preceding noun Ik the possessor of something. 
It is unmarked. The prefix a- is sometimes 
added to the second noun. 


'my hou6©' 

'your (sg.) house' 
'his, her house' 
'Ram's house* 
'table's leg* 

The prefix a- is added to the second noun in 
simple sentences having the possessive verb 
do 'have'. The second noun, however, is 


ne hem 
naj hem 
la a-hem 
ram a-hem 

tebul a-k«np 


unmarked sometimes. 
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vo a-vepkop hini do 
'a bird has two wings' 

monit a-mek hini do 
'a man has two eyes' 

nap hem do 

'you have a house' 

nap hem ave 

•you do not have a house' 


The locative case expresses the location 
of a person, animal or thing in space or 
time. It is sometimes marked with -lop. 


ne dakchi do 
'1 am here' 

diphuchi bojar do 

'there is a market in Diphu' 

baji kethomchi neli hem dantji 
'I shall go home at three O'clock' 


ne-lop 
naptum alop 
hem (alop) 
cayrvcp alop 
diphu alop 


•in me' 

•in you (Pj.)' 
'in the house' 
'in the cow' 
'in Diphu' 


The allative case indicates the direction 
Or location or goal to which the motion men¬ 
tioned by the verb is perlcrmed. Only the 
human and animate nouns are marked with -lop. 


ne hem damlo 
' I went home' 
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skul daxnon 
•go to school' 

ne nejirpo slop darwpo 
'1 had gone to iry friend' 

kckatpenchi alapli ne-lop kevup 
'he came to me running' 

The ablative is the case of separation 
1 1 on the source in performing the action 
mentioned by the verb. It is expressed by 
suffixing -pan or ■ lawn to the source noun. 

ne bo jar pon ok ram -t 
ne bojar aloppen ok nam J 
'1 buy fish from th© market' 

skul-pen vapnon 
'come from school' 

ne theppipen helovip 

'1 am far away from the tree' 

laptuk-pen lap vannon 
'bring water from the well* 

la ne hem pen dampo 

'he will go from my house' 

la ne-loppen danpo 

'he will go from me (my place)' 

• penap-pen ne kam kleraklelo 

'1 will not work from tomorrow' 

The ablative occurs after 9ome post¬ 
positions and adverbs. 

la hem arlc-pen vaplo 
'he comes out of (from inside) 
the house' 
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ne oamra-pcn vaplo 
'I cane from outside' 

lacho aphray-pen klemtaylo 
'I had done this before* 

The intrusive or path case is the case 
of the intermediary object or path through 
which the action mentioned by the verb is 
performed. It is marked by suffixing -pen to 
the noun. 

vo khiriki-pen iyjar 

'the bird flew through the window' 

la hidi <^boy-pen damlo 
'he went through (the middle of> 
the field' 

ne khiriki-pen laylo 

'I saw through the window* 

ne bach-pen roj danlo 
'I went to my village by bus' 

etu» ekey-pen vaylo 
'we came on (our) foot* 

3.2.4. Postpositions 

Postpositions are formally different 
from case form9 in that they can occur indepen¬ 
dently also whoreas case forms do not occur 
indopendontly. Postpositions can occur with 
the genitive form of the noun. They are added 
immediately after the noun and cases such as 
the ablative and the particle -chi can occur 
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after the postposition in the phrase. 

The postpositions in Karbi arc listed 
below. 

1) -thak 'on, above' 

ne-thak 'on », above me' 

netam athak 'on us. above us' 

ne phu-thak 'on my head, above 

ray head' 

no phu athak 'on ray head, above 

my head' 

netum aphu-thak 'on our head* 

return aphu athak 'on our head* 

2) -ru* 'below, under* 

pirthe chi nip arum do 
'the earth is below the sky' 

tebul aruinchi kitap do 
'the book is below the table' 

la ne-rumchi kam klem 
'he works under rae' 

la run blnon 
■ keep it down' 

3) arlo 'Inside' 

bojar arlo dukan do 

'there are shops inside the market 

vokek a-ura arlo do 

'the parrot ia in the cage' 

arlo vapnon 
'come in' 
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la hew ario-per. varwlo 
'he cooes from inside (out of) 
the house' 


4) acar 'away, at a short distance' 

la thejpi acarchi arjap 

'he stands away from the tree' 

ha la acar dainlo 
'he went away' 

b) arny, paray 'near' 

ne *th@ppi aray (do) 

'I am near the tree' 

Llicppi all pu-paray-chi do 
'the tree is near this side of 
the road' 

6) apehop 'one, above, up' 

la ipl cry apehop daailo 
'he went up the hill* 

theppi apehop vo do 
'the bird is on the tree’ 

vo thep-chop ip jar 

'the bird flies up the tree' 

7) adup, aray ’near' 

ne theppi ad up do -i 
ne rheypi aray do J 
'I am near the tree' 

ne-dup ipnar do —j 
ne-ray tpnar do J 
'the elephant is near around me' 

8) bahira, roytan 'out, outside' 

bahira damnon 'go out' 
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coytan damnon 'go out* 

ne bahlra-pen vaplo 
ne roytan-pen va^lo 
'1 came front outside' 

hempen abahira dannor 
•go out of the house' 

pichi nap bahlra-pen kevap 
'why did you come from outside?' 

9) ijnn 'in front of 

ne xpno arjapri # 

'don't stand in front of me' 

la apno 

'in front of hiiu/her/it' 
a lap xpno 

'in front of him/her' 

of him/her' 

10) nup 'behind, back' 

methan ne-nup vaplo 
1 the dog came behind me' 

11) phi 'after' 

methan ne-phi napdunlo 
'the dog comes behind me' 

methan Latum aphi dun 
'the dog goes after them’ 

12) eplxrp 'middle, within* 

la hidi apbop-pen daislo 
'he went through (the middle of) 
the field' 

ghonta ichi apbop vapnon 
•come within an nour” 


alap apno 
'in front 
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131 chon ’like* 

n#-rtion ’like me’ 

la-chon purl 

’do not say like this' 

14) apar ’over, across' 

pay a par con non 
' 3 amp over the fence’ 

la layroy apar conjet 

'he jumped across the river* 

3.2.5. Numerals 

Numerals form a subclass of nominals. 
They are classified into two types, vi*., 
cardinals and ordinals. The ordinal numbers 
are different from the cardinals only in 

the two numbers 'one* and 'two'. All the 
other ordinals are the same as the cardinals 
formally. The ordinal number always precedes 
the noun and the noon takes the adjectival 
prefix a-. 

•first room, front 
room' 

'first house' 

'second room' 

'second house' 

'third room' 

'third house' 

'one eye’ 


aphra'j aydcy 

aphraij ahem 
adun aydcp 
adun ahem 
kethorn a-yle^ 
kothoa ahem 
mek ichi 
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mek hini 'tw eyes' 

mek ke thorn 'three eye*' 

In Karbi, adjective* precede or follow 
the nouns. The numeral also precedes or 
follows the noun. The noun takes the adjectival 
prefix a- when the numeral precedes it. 

thejycum ichi 'one firewood* 

ichi a-thejeum 'one firewood' 

her* kethe hum-thorn -j 

kethe ahem hum-thorn 'three big house*' 
humthom kuthe a-hem J 

The numeral system of Karbi has the 
basic forms one to six, ten, twenty, hundred, 
thousand and ten thousand. They are listed 
below. 


ichi 


'one' 

hini 


'two' 

kethom 


'three* 

phii . 


'four' 

pho 


•five' 

throk 


'six' 

kep 


'ten' 

i^koy 


'ti^nty' 

pharo 


'hundred' 

churl 

• 

'thousand' 

ojut 


'ten thousand' 
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The forms for 'lakh’ and 'crore' are 
borrowed from Assamese. 


lak 'lakh' 
kuti 'crore' 

All the other numerals are formed by a 
combination of the basic numerals with or 
without any conbinatory marker. The combination 
processes employed in Karbi are addition, 
multiplication and substraction. These processes 
are discussed here. 

Edition 

The numbers 'seven*, 'eleven to nineteen', 
'twentyone to twentymne ' , thirtyone to thirty- 
one', etc., are formed by addition. The 
numeral 'seven' is formed by adding the numeral 
for * six' and 'one'. 


throk-ehi 1 se-ven (6 + 11* 


The numerals 11 to 19, 21 to 29, 31 to 39, 
etc., are formed by adding the numerals 10 and 
1 to 9, 20 and 1 to 9, 30 and I to 9, etc., 

respectively. 


krey-kethom 
rpkoy-ra-throk 
thorn kep-ra-phli 
charikuri-ra-nerkep 


'thirteen { 10 + 3 ) ' 
•twentysix (20*6)* 
'thirtyfour ( 30 + 4 )’ 
'eightyeight (SOtS) 1 ' 
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pharo ichi rapho 'one hundred and 

five ( 100+5)‘ 

pharo hini ra ichi ‘two hundred and 

one « 200-H ) * 

The combinatory marker for addition 
is -ra- and it is added in the numerals 11 to 
19, 21 to 29, 101 to 109, 111 to 119, etc., 
201 to 209 and so on. 

thonkep rakethom 
’thirtythree (3x10 + J)' 

charikurl rathrok 
'eiqhtysix (4x20 ♦ 6)‘ 

pharo ichi taichi 

'one hundred and one (100x1 * 1)' 

pharo ichi rathrokchikep 

'one hundred and seventy (100x1 * 7x10)' 

Multiplication 

The multiples of ton except twenty and 
hundred and multiple* of hundred and thousand 
are formed by multiplying ten, hundred and 
thousand with other numerals. 

kep 'ten* 

ipkoy — i^kor 'thirty (3x10)’ 

pho-kep 'fifty (5x10)' 

pho-kep-ra-hini *fiftytwo (5x10 + 2)' 

, pharo phli 'four hundred (100x4)' 

pharo ichi rathrok-kep 

'one hundred and sixty (100 ♦ 6x10)' 
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ehuri kethom 
three thousand < 1 000x1)' 

churl pho-kep 

fifty thousand (1000x50)' 

It should be noted that in multiples of ten. 
the numeral ten follows the other numeral* 
whereas in multiples of hundred and thousand, 
the numerals hundred and thousand precede them. 
Alsor note that multiplication is not formally 
marked. 

The form for 'eighty' charikuri is a 
loanblend. kurl is an alternate form for 

'twenty' l>jkoy iykor. charikuri is formed 
by multiplying char 'four' in Assamese with 
kuri 'twenty'. Thus it was found that a 
system of multiplication exists Side by side 
as multiples of twenty. kuri itself was 

found to be a multiple of ten. 

kuri 'twenty (2x10)' 

du kuri 'forty (2x20)' 

char! kuri 'eighty' (4x20)' 

pach kuri 'hundred (5x20)' 

The numerals du 'two', chari 'four' and 
pach 'five' are borrowed from Assamese. 

The numeral 'ten thousand' ojut has an 
alternate form which is formed as a multiple of 
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ten. 

o]Ut 'ten thousand* 

churi 'thousand* 

churi kep 'ten thousand (1000x10)' 

For 'hundred’ pharo, the Assamese form ok ho 
'one hundred' is also used. 

Substraction 

The basic numbers 'eight' and 'nine' are 
formed by subtracting 'two' and 'one’ from ’ten' 
respectively. 

ner-kep 'eight (2 less 10)' 

chir-kep 'nine (1 less 10)' 

On the analogy of 'seventy', ’eighty' and 
'ninety* are formed. 

thrck-ehi 'seven (6-»1)' 

throk-chi-kep 'seventy (6+1 x 10)' 

throk-ner-kep 'eighty (6*2 x 10)' 

throk-chir-kep 'ninety (6+3 x 101' 

These two forms ! BO and 90) are irregular for¬ 

mations because nerkep and chirkep mean 'eight' 
and 'nine* respectively. 

The numeral system of Karbi is summarized 
below. 

1 to 6 throk '6’ 

7 (6*1) throk-chi 
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8 (2 less 10) 

ner-kep 

9 ( 1 less 10) 

chir-kep 

10 

Itep 

11 to 19 <100, 

krehini '12' 

etc.) 

krekethom '13' 

20 

i^koy, kuri 

21 to 29 

ipkoy-ra-kethom *23' 

(2Q»1, etc.) 

30 (3x10) 

thom-kep 

31 to 39 

thom-kep-ra-phli *34* 

( 3x10+1, etc .} 

40 (4x10) 

phii-kep 

(2x20) 

du kuri 

etc. 

80 (4x20) 

chart kuri 

(6+2 x 10) 

throk-ner-kep 

81 to 89 

charikuri rapho '85* 

(80+1, etc.) 

16+3 x 10) 

throkchlrkep 

91 to 99 

throk-chir-kep-ra-throk 

I9U1, etc.) 

' 96' 

100 

pharo 

100 (5x20) 

pach kuri 

101 to 110 

pharo ichi ra kreyichi 

<100x1+1, etc.) 

•111* 

120 (100x1+20) 

pharo ichi ra rjkoy 

100 to 900 

pharo kethom '300' 

( 100x1, etc.) 

1000 

churi, ek ho 


1001 (1000x1+1) churi ichi ra ichi 
10000 (1000x10) churi kep, ojut 
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50000(1000x50) churi pho kep 
1/00,000 lak lchi 'one lakh* 

1,00/00,0C0 kuti ichi 'one crore* 

The allomorphic variations are discussed 
below. 

ichi 'one' freely varies with echi. ichi 
has four allomorphs. ichi is a free form which 
is used when no classifier is added. The 
other three allonorphs are bound forms, I-** e- 
occurs only with a classifier and precedes the 
classifier. chi is used to tor*, the numeral 
'seven’ and chir-, to form the numeral 'nine', 
ichi and i- are more common than cchl and •- 
reapectlvely. 

men ichi 'one eye* 

nrnan i-hoij 'one finger ring’ 

throk^chi 'seven (6*11' 

chir-kap 'nine (1 less 101* 

hint 'two* has three allomorphs. hini is a 
free form and it occurs without a classifier or 
with th« classifer baj^ . The other two are 
bound forms. -ni occurs with other classifiers 
and ner- is used to form the numeral ’eight', 
nu him 'two hot ns* 

monit ba^hini 'two men' 

voti pum-ni 'two eggs' 
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ner-kcp 


'eight (two less ten)* 


kothom 'three' has two allomorphs, kcthoa 
is a free form and occurs without a classifier 
or with the classifier bap only. -thorn is a 
bound form which occurs with other classifiers 

and in numerals thirty to thirtynine. 


onti kethorn 
mo nit bapkethocn 
him plap-thom 
tham-kep 

thomkep id nerkep 


'three ear rings’ 
'three men* 

'three flat cakes' 

'thirty' 

' thirtyeight' 


kep 'ten' has two allomorphs, kep and kre. 

kre- is a bound form and is used to form the 
I • M v"-j 

numerals eleven to ninteen. kep is a free form 

and occurs elsewhere. 


kep 

ner-kep 
chir-kep 
kre ichi 
kre pho 
kre throkchi 


•ten’ 

'eight (two less ten)' 
'nine (one less ten)’ 
'eleven' 

•fifteen' 

'seventeen' 


ip koy 'twenty' has two allomorphs ip koy 
ipkor-. ipkor- is a bound form and occurs 
Optionally with ip koy in nusserals twentyone 
to twentynine. 
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IpKoy ’twenty' 

tijkoy ra hini~* 'twentytwo' 

ipkorra hini 

rpkoy ra pho 'twentyfive* 

vpkorrapho 

nerkep 'eight' has two allomorphs. The 
bound form throkner- occurs in numerals eighty 
to eightynine. 

throkner kep 'eighty (6+2x10)' 

chixkep 'nine' has two allomorphs. The 
bound form throkchir- occurs in numerals 
ninety to ninetynine. 

throkchir kep 'ninety <6+3x10)' 

throkchirkep ra chirkep 'ninetynine' 

3.2.6. Classifiers 

The classifiers classify the nouns on 
the basis of the qualities of the object 
that is identified by the noun. The qualities 
include the physical shape, size, the state, 
etc. Wien the numeral is added to a noun, 
the noun takes a classifier which is selected 
on the above basis. The classifier occurs 
with the numeral. The numeral one precedes 
the classifier and the other numerals follow 
it. 

rika^ i-jey 'one small creeper' 
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cimun hop-ni 'two fingers' 

mir i-phu ’one flower' 

mir phu-ni 'two flowers' 

mir phu-thom 'three flowers' 

The noun does not take the plural when 
the numeral is added to it. 

vo jon-ni 'two birds' 

vo jonphli 'four birds, hens' 

There are nouns which do not take a 

classifier. 

onti kethom 'three ear rings' 

phutup him 'two caps' 

khutali hini 'two rooms' 

mek kethom 'three eyes' 

no hini 'two ears' 

rui ichi 'one horn' 

kha^ra kethom ’three baskets' 

talo him ‘two lakes' 

It is not possible to say which nouns do take 
the classifier and which do not take. 

Some classifiers have the same form 

as that of the nouns. 

'banana' 

'two bananas' 

'firewood* 
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’one firewood' 
'two firewood' 


thep i-cun 
thep eum-ni 

In some possessive constructions, the 


generic or the specif 1 
classifier. 

tharve athe 
tharve i-the 
tharve the-ni 
tharve arc 
tharve iro 
tharve roni 

Some non ns may or 

f ier. 

palo ichi 
palo i-hun 
penchil hini 
pencilil hep-n 
tomo ichi 
tome i-jir 
choki hini 
choki humni 

The numeral also 

thepcurn hini 
hini athepcum 
thepcum-ni 
cumni athep 


noun functions as the 

'mango fruit' 

’one manqo fruit' 

’two mango fruits' 

'mango branch' 

'one mango-branch* 

'two mango fruits' 

may not take a cl assi- 

'one cot' 

•one cot' 

’two pencils' 

'two pencils' 

’one story* 

'one story* 

'two chairs' 

'two chairs' 

precedes the noun. 

'two firewoods' 

'two firewoods' 

'two firewoods' 


'two firewoods' 
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they lc_im 

' one fiiewood' 

lcum atney 

'one firewood' 

hid i Loyni 

’two fields' 

loyni a-hidi 

'two fields’ 

Sow classifiers 

occur independently as 

nouns and some of these 

take the bound numeral 

forms even without being 

«> 

added to another noun. 

oey 

'piece" 

ita ich: 

'one brick (full) ' 

ita ibuy 

'one brick (as a piece)' 

i-bey 

'one piece* 

bey-ni 

'two pieces' 

nut 

'alone' 

i ice i-nrut 

'one king* 

(moni t) l-nut 

'one mar, person’ 

bay 

'body' 

nionit bayphli 

'four men' 

roy 

'stem of tree' 

Itheypi) royphc' 

'five trees' 

nkay iroy 

'one big creeper' 

dop 

’small box' 

chigaret e-dop 

'one packet of 
cigarettes' 

i -dop 

'one small box' 

dop-nt 

'two small boxes' 

Tbwre are nouns which take sore than one 

classifier. The moaning could be same or 



199] Morphuioqy 


different. When the meaning is different the 

shape or si 2 e of the object mentioned by the 

noun is indicated differently by the different 
classifiers. 

him dum-ni 'two ball-shaped cakes' 

him plap-ni ’two flat cakes' 

lek jir-Lho» 'three necklaces' 

lek chapthoa 'three necklaces' 

tone ijir 'one story' 

torso ethap 'one story' 

As already noted the basic numerals 
ichi 'one', hini 'two' and kethoa 'three' have 
bound allomorphs which occur only with the 
classifiers. But the human classifier bay 
occurs with the basic numerals hini and kethoa. 

All the enumerated classifiers in Karbi 
are presented below. • 

1) Human: The human nouns including 'god' 
take two classifiers, viz., -nut which is 
used with the numeral 'one' and hay which is 
used with other numerals. 

pi rich o i-nut 'one man' 

a roam i-nut 'one <iod' 

rico i-nut 'one King' 

inut a-rico 'one King’ 

monlt bay -hini 'two men' 
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arlocho bay-phii 'four women* 

2) Animate: The animate nouns take the 


classifier jon. 

methan i-jon 
vo jon-kep 

31 pak occurs with 
flat objects. 

arvo 1-pak 
coy pak-nl 
jal pak-thom 
bikron e-pak 
kitap pak-thom 


'one dog' 

'ten birds' 

nouns which refer to 

'one leaf' 

'two shirts' 

'three fishing baskets' 
’one betal leaf 
' three books' 


4) occurs with 
and flexible objects. 

hon jey-thom 
ljrr.um jey-ni 

phelay e-jey 

5) hoy occurs with 
they hoy-ni 

ri i-hoy 
key hoy-thom 
cho i-hoy 
arnan hoy-thorn 

6) play occurs with 
and bottom surfaces . 


nouns which denote long 

' three strings of thread' 

'two blades of 
moustache 1 

'one thatching grass' 

long and hard objects, 
'two firewoods' 

'one hand' 

'three legs 1 
'one tooth' 

'three finger rings' 
nouns having flat top 
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chabon e-plaij 'one soap 1 

hi* pl/rp-ni ‘two flat cakes' 

7) dum occurs with round objects without 
any hollow inside. 

bon dun-ni 'two balls of thread' 

chabon dum-thom 'three round soaps' 
beteri i^dun* 'one battery' 

8) rorj occurs with trees and big plants 
and creepers. 

the^pi rooj-phokep 'fifty trees' 
rikarp 'one big creeper' 

bap eroj 'one tree-like grass' 

9) the occurs with fruits and the word for 
'word'. 

phiruy athe theni 'two potatoes' 
lothe them 'two bananas' 

tharve thethoia 'three mAngoes ' 
lam i-the 'a word' 

10) phu is used with flowers, 

mir i-phu 'one flower' 

11) pua is used with egg and a kind of 
bamboo. 

s' 


voti pum-vpkoyrapho 'twentyfive egg 

cek e-puir 'one bamboo 

(a variety)' 
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12) ro is used for branch of tree. 

tharve ro-ni 'two branches of nango 

tree* 

13) mu occurs with nouns denoting paddy, 
rice and seed. 

ehok l-mu 'one paddy' 

chag aru-nl 'two rice’ 

an i-rau 'one cooked rice’ 

lek i-stu 'one soed/bead in a 

necklace* 

HI beg denotes piece. 

ita beg-ni 'two pieces of brick' 

beg -m a-ita 'two pieces of brick' 

1-beg 'one piece' 

thcgpi ioeg 'one piece of wood' 

15) cub occurs with burning or half-burnt 
things. 

thwg x-cub 'one firewood' 

ehigaret l-cun 'one cigarette' 

I 

% 

16) chug is used for necklaces which are 
•nade of glass or seed and big. 

lek chaj-thoa 'three big necklaces' 

17) hum occurs with nouns denoting cot, 
house, vehicles, etc. 

palog hum-hi 'two cots' 

palog hini 'two cots' 
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h«i» i-huni 'one house' 

18) than occurs with nouns denoting cloud 
and meat. 

iphun e-than 'one cloud (piece)' 

ok ethan 'one piece of meat' 

19) kro^ is used with nouns denoting road 
and street. 

tovax kxoy -ni 'two streets' 

chorok ali ekrop 'one road' 

chorok ekrop 'one road' 

20) jay occurs with the word 'field', 

hidi e-jay 'one field* 

hidi jay-ni 'two fields' 

21) lop also is used with hidi 'field*, 

hidi lcrp-ni 'two fields' 

lop-ni a-hidi 'two fields’ 

22) roy occurs with the noun 'river', 

loproy 'river' 

l«nj e-roy 'one river' 

23) bi is used for tank or pond, 

laj^bi 'pond' 

lap i-bi 'one pond' 

lay bi-ni 'two tanks , ponds' 

24) cho is used with the noun cigarette, 
chigaret i-cho 'one cigarette' 
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2 b > hoan and dop are 
'packet' 

a horn 
adop 

chigaret e-hom 
chigaret e-dop 

26) jir ib used with 
and 'story' which are 
sequential or continuous 

Jir 

lek jir-ni 
tomo i-jir 


used with nouns meaning 

’ cover * 

'packet, snail box' 

'one packet of 
cigarettes' 

'one packet of 
cigarettes' 

nouns 'chain neccklace 1 

a snail or short and 

'line, sequence' 

•two small chain 
necklaces' 

'one continuous story' 


27) tha>| ia used with the noun 'story' which 

is short and about incidence, etc. 

tomo e-thaw 'a short story about 

incidence, etc.’ 


28) chon is used to denote 'kind* with nouns, 
chon 'kind' 

tone echon 'one kind of story* 

3.3. ADJECTIVES 

Adjectives may be classified into two 
types viz., primary and deived. In Karbi, 
Host of the adjectives can precede or follow 
'-he noun. 
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The primary adjectives are mostly 
words. 


dhuni amoni t 
lubl araonit 
«iani amorut 
duchto amoni t 
chot amonit 
gyani amonit 
monit calay 
calay amonit 


' ricsh/peraon' 
•greedy person' 
'famous person' 
'wicked person* 
•wise person' 
•wise person* 
•funny person' 
'funny person* 


loan 


The derived adjectives axe derived by 
adding the adjectival prefixes ki-, ke-, ka- 
to verbal roots. These forms are morphologi¬ 
cally conditioned. 


dak 

ki-duk 

'be poor * 

•poor' 

thi 

ki-thi 

•die' 

'dead' 

me 

ke-me 

'be good' 

'good' 

phik 

ki-phik 

'taste like raw 

'tasty' 

banana' 


thor 

ke-thor 

'be sour' 

'sour' 

dok 

ke-dok 

'be sweet' 

"’sweet’ 

ardi 

kardi 

'be heavy* 

'heavy' 
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lwchnra 

'be cold' 

kapcham 

'cold* 

hi no 

kahino 

•be bad* 

'bad* 

ochopo kerne 

'good boy' 

kern aochopo 

'good boy' 

hem kettle 

'big house' 

kethe ahera 

'big house' 


It may be noted that when the adjective precedes 
the noun, tha noun takes the prefix a-. The 
fornn jon, -choy, -ien, -o, etc., which are 
added to descriptive verbs also occur with 
adjectives. When jon- is present, the adjec¬ 
tival prefix does not occur. 

iiiQnit jonthi ‘short nan' 

monit kithi 'short man' 

jonthi anvonit 'short man' 

ajon kithi amonit 'short man' 

a jonthi-o asomt 'shorter man' 

ajonthi-pik amonit 'shortest man' 

kithi-o amomt 'shorter man’ 

kithi-pik amomt 'shortest man' 

However, when the adjective precedes the 
noun, ajon can precede all of them. 

When the plural marker atum is present, it 
is the last constituent. 

monit Xe-diTj atum 


'tall men' 
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kedip amonit atum 'tall men' 


However, the plural -mar occurs with the 

noun. 

ochomar ke-diij 'tall children' 

More than one adjective can occur with 

a noun. When a numeral adjective occurs 

when other adjectives are present, the numeral 

is the last constituent or precedes the noun. 

vo kethe keme 'big beautiful bird' 

vo akethe keme 'big beautiful bird* 

vo kethe keme ahur 'groupof big beauti¬ 

ful birds' 


ochomar keme bap-him - 

baphini aochomar keme 'two good 

keme aochomar baphini _ children' 


hem kethe hum-thom- 
kethe ahem hurathom 
humthom kethe ahem 
humthom ahem kethe 


' three big houses 1 


iploj kethe akaptuy kethom 
kethe pen kaptuy aplop kethom 
akethe pen akaptuy amop kethom 
'three big tall hills' 


The adjective when added to a nominal 
predicate can precede or follow the noun 
and the tense marker occurs accordingly with 
the noun or the adjective. 

la hem kethe 'it is a big house' 

la kethe ahem 'it is a big house’ 
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la hem kethe-lo 'it is a big house' 

la kethe ahera-lo 'it is a big house' 

3.4. VKRRS 

Verbs are those roots which take the 
morphemes for tense, aspect and mood. Verba 
can be analysed into a set of verbal roots 
and a set of affixes. The verb roots are 
of two types, viz., simple and derived. TTie 
simple roots are monosyllabic or disyllabic. 
Many of the disyllabic roots begin with tjj- or 
ar- which occur with noun roots also. The 
derived roots are formed by compounding or 
derivation. 

3.4.1. Verb Classes 

The verbs may be broadly divided into 
two classes, viz., stative and active verbs. 
These two classes of verbs behave differently 
to express negation. Also the stative verba 
do not take the transitive and causative 
prefixes whereas the active verbs take these 
prefixes. 

Stative Verbs 

The existential and the possessive verb do 
'be, stay, have’ and the nominal predicates 
and the descriptive predicates are the stative 
■’erbs in Karbi. 
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In existential and possessive sentences. 

negation is expressed by the suppletive verb 

ove 'be not# do not have*. The possessive 

negation is also expressed by adding the 

negative marker -o after reduplicating the 

consonant d of the verbal root. 

la hesxrhi do 'he is at home' 

la hem an 'ho is not at home* 

la hem dodo- 'he does not stay at 

home' 

hadak ok do 'there is fish* 

hadak ok ave 'there is no fish' 

nap hem do 'you have a house' 

nap hem ave 'you do not have a 

house' 

mo rut akep hopm do 
'man haB two legs 1 

nonrt akep hopphli ave 
'man does not have four legs' 

monit kayta akep hopphli dodo 
'man never has four legs' 

Note that ave can be followed by the verbal 
markers. 

The cquational sentences, negation ia 
expressed by adding the form kali after the 
nominal predicate. 

la theppi 'it Is a tree' 

la theppi kali 'it is not a tree' 
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la ne nudej 'it is ny umbrella' 

la ne nudep kali ’it is not my umbrella' 

In descriptive verbs, negation is formed 

by adding kali to the adjectival form of 

the verb or by adding e to the verb. 

la pla^lo 'he is rich* 

la plajple 'he is not rich' 

lacho aochopo hino 'this boy is bad’ 

lacho aochopo hinone 'this boy is not bad ' 

lacho aochopo kahino kali 'this boy is 

not rich' 

la kidukdet 'he is poor* 

la dukde 'he xs not poor' 

la kiduk kali 'he is not poor' 

Active Verbs 

The active verbs take the transitive, 
causative and the negative e. 


dam 

•go' 

damde 

'do not go’ 

pedam 

’make someone go 1 

jun 

'drink' 

junje 

'do not drink' 

pe^un 

'make someone drink* 


intransitives and Transitives 

Transitive verbs take an object. Intran¬ 
et! ve verbs do not take an object. Both the 
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intransitive and transitive verbs in Karbi 
are primary. 


thi 

jun 

■die (Intr.)' 

•drink <Tr.) 

ham 

CO 

'stop' 

'eat' 

ar jap 
' stand' 

t ay 

•finish' 

iinni 

nap 

•sit' 

'catch' 


Causative 

The causative marker is pv- and it indi¬ 
cates that the subject causes the object 
noun to do the action mentioned by the verb. 
All the causative verbs are derived. The 
causative can occur with both the intransitive 
and transitive verbs, 
la vo pithi 

'he kills (makes die) the bird' 
ne pechaplc 

'I make (someone) rest' 

ocho an pecotha 

’feed (make eat) the child' 

ne lothe pomen 

'1 ripen (make ripe) the banana' 
ne bi pivirdet 

'7 lost (made lose) the goat' 

ne lap popcham 
*1 cool (made cool) the 
water' 
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Double Causative 

The double causative indicates that 
there are two object nouns and the subject 
causes an object to cause another object 
to perform the action mentioned by the verb. 
It is formed by adding pa- to the causative 
form of the verb. 

ne pa-pe-chaplo 

'I make {someonel to make (someone 
else) eat' 

ocho an pa-pi-cotha 
'make (someone) to feed (make eat) 
the child* 

ne mir pa-pajjphar 
'I made (someone) to bloom (make 
blossom) the flower’ 


Reflexive 

The reflexive prefi 

that the subject itsel 

reflexive occurs only 

and causative verbs. 

li^hon 
' love' 

pithl 

'kill (make 
die)’ 

i^jincho 
•pity* 

pnrpj i no ho 

cepapjincho * 


i is cv- and it indicates 
is the object. The 
with the transitive 

ciphon 

'love oneself' 

cipithl 

'kill oneself* 

ci^jincho 
'pity oneself 

'make (someone) to pity' 

i ( someone) to pity oneself 
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Reciprocal 

The reciprocal indicates that the subject 
and the object reciprocate the action montioned 
by the verb. It la marked with the prefix ev- 
and occurs with the transitive and causative 
verbs. 


ar?u car?u 

‘kiss' 'kiss each other* 


ighon 

'love 




ciijhon 

'love each other' 


patora ccpatora 

'trouble* 'trouble each other' 


3.4.2. Types of Verbs 

Verbs are divided into two types* viz. r 
finite and non-finite. A finite verb completes 
a sentence formally and semantically. A 
non-finite verb does not complete a sentence 
and hence it requires a finite verb to complete 
the sentence. 

Finite Verbs 

The finite verb takes the morphemes tor 
tense* perfect* imperative, negation •^ 
interrogative. The tense marker occurs af t*t 
the other markers if both are present. 

Tense 

The tense indicates the time of ac 
mentioned by the verb with reference to C' 
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time of the speech act. There are three 
tenses in Karbi, viz., the past, the present 
and future. 


The past tense indicates that the time 

of action mentioned by the verb started before 

the time of the speech act. It is marred by 

adding the suffix -lo to the verb. 

ne an colo 'I ate rice' 

hala damlo 'he went' 

netum gari. penehi va^lo 
'ye came in a cart* 

mantuchi la vaplo 
'when did he come?' 


When the time adverb indicates the time 

«f action, tien -lo is optional. 

turn ne ba^ar aaa(lo) 

'I went to the market yesterday' 

tumi la vo pithr(lo) 

'he killed the bird yesterday* 


*r»aent 

The present tense indicates that the 

f ion mentioned by the verb takes place at 
time of the speech act. It also indicates 
state at the time of the speech act. Hie 

> 

►*>pent tense has no marker. 


hadak meth&n do 'there is a dog' 
la kitap tok ’ha writes a book 
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piru la iskul dun 'He goes to school 

today' 

The action that take* place habitually is 
also not marked. 

monit an co 'man eats rice* 

caynoj bap cove 'the cow/bull cats grass' 

That the action mentioned by thn verb 
started before the time of the speech act but 
is continued at the time of speech act is 
expressed by adding -lo to the verb. 

ne an colo 'I eat rica' • 

la vo pithilo 'he kills the bird* 

When the time adverb is present, -lo is 
optionally added. 

pinl la iskul dun(lo) 'he goes to 

school today' 

Future 

The future indicates that the action 
mentioned by the verb takes place after the 
time of the speech act. In future, two aspec¬ 
tual distinctions are made, viz., definite 
and dubitatlve. The former is marked by 
suffixing -po and the latter by suffixing -ji 
to the verb. The definite future indicates 
that the action is to be definitely performed 
and the dubitatlve indicates that the action 
is intended to be performed after the time 
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of speech act. 

ne penap vaypo 
•I will come (Def.) tomorrow' 

rve penap vayji 

'I snail come (Dub.) tomorrow' 

pini rw bajar dampo/ damji 
*1 will/shall go to the market today' 

nelitum penap an copo 
'we will eat food tomorrow' 

When the subject ie the first person 

inclusive pronoun, then markers are -lorwry for 

near future and -nay for distant future. 

etum kam klemlonay 

'we (Incl.) will do work' 

elitum an colonay 

'we (Incl.) will eat neal• 

elitum an conayj 

'we (Incl.) will eat meal' 


Cont inuous 

The continuous aspect indicates that the 
action referred to by the verb is. continued 
at certain time in the past, present ox future. 
It is expressed by adding -boa immediately 
after the verb base. 




ne 

vayoomlo 

•I 

ne 

vaybomlay 

•1 

ne 

vaybompo 

•I 

ne 

vaybemji 

'I 


was coming' 
am still coming' 
will be coming' 
shall be coming* 
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na^litum klemikbamnon 'you(pi .) continue 

to do' 

Perfective 

The perfective indicates that the action 

mentioned by the verb is performed and completed 

before the time indicated by the tense. it 

is marked by adding et to the verb base. The 

tense is indicated by adding the tense markers 

after the perfective. 

latum roj daro?et 
'they have gone* 

latum ro>j dam?etlo 
' they had gone' 

latum roj 7 dam?etpo 
'they would have gone' 

latum roy,dam?etji 
'they would have gone’ 

latum dak vap?et 

* they have come’ 

latum dak va^Petlo 

* they had come' 

latum dak va^Fetpo 
’they would have come' 

Iterative 

The imperative indicates that the listener 
is ordered to perform the action mentioned, 
by the verb. In Karbi# three forms are used!] 

to mark the imperative and they are non# | 
tha and -tu. -non has a freely varying allO - | 
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morph noy. -non and -tha are polite forma 
of the imperative that are used within the 
family and outside the family respectively, 
-tu is the command form. The subject le in 
the second person and is optional. 
vajnon**vapnc>y * come' 

vaptha 'come' 

vaytu 'come (command)' 

cejunnoy 'drink yourself* 


The imperative follows the honorific 

marker ik if the latter is present. 
vay?iknon 'come' 

v«^?iktha 'come' 

v*y?iktu ‘come 1 

It also follows the prohibitive ri. 

vajri 'don't come (Prohibition)' 

va^rinon 'don't come (Prohibition)' 

Honorific 

When the subject pronoun has the honorific 

-li or when the subject is a respected person, 

the verb takes the honorific -ik. If -ik is 

| present in a verb, the other verbal suffixe 

[ follow it. 

rvnptum cot ha 
•you (PI.) eat' 

najlitum co?iktha 


11 1 B | Mof '.iti'itur)y 


rjcli dasOialp 

* i lHon. I utx i lion. * 

r.olitiim co!) k iir^ 

’shot Id wv {Ex f. lion. I v.»t (Hon.)?’ 


Negation 

ave is the suppletive tuim of the verb do 
'be, stay, have 1 erxi is used to «xui'C5* neqa- 


tion in existential and 
badak ok do 
hadak ok av* 
ne horn do 
no hen uve 
La n* nid^a 
ia ne nud kail 


possess! vc sentences. 

’ r-i»M c is : sh 1 
’there is no 1 is!i 1 ’ 

'1 have a house' 

‘ 1 do not have a house ' 
' this l h n , ur.br*. 1* 1 
' Lilli i s not. my el la ' 


kali is used eo Toim ftcqation in equations 1 
and descriptive sentences and is added after 
the nominal predicates and the descriptive 
adiect. v v*;s respectively. It can also occur 
after verbal nouna functioning ax predicate. 

ne kam keklam kali 'I iv ror vorkinq' 

c is Prided to the verb root to express 
neaat ion in active sentences. •’•‘hen tins 
nooit ivfi lorn 1 a added t.o a morvosyl iabic 
verb root, r h* first conaor.snt or consonant 
cluster is duplicated betore c and when 
it is add»d to polysyllabic verb roots, th* 
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first consonant or consonant cluster of the 

last syllable is repeated. When the syllable 

under discussion, begins with a vowel, -e by 

itself expresses negation. The tense marker 

follows the neqative. 

ne tural klemlo 
'I worked yesterday* 

no turn klemklelo 

*1 did not work yesterday' 

ne non cobomlo 
'1 am eati ng now * 

non ne cobombelaj 
•1 am not eating now* 

The tense is dropped optionally if the time 

is indicated by adverbs. 

latum vawvepo 

•they will not come' 

halatusi vayvetahay 

'they (Disk.) may not come* 

pc nap ne kart klemkle 
'I will not work tomorrow' 

ne an coceako aegjarypo 

'before I eat (when 1 do not cat), 

I will sleep' 

ochomar an cothekthe 

•the child does not know to eat rice' 

ne pini vayve 

'I will not corae today' 

The negative in imperative sentences 

(Prohibitive) is expressed by suffixing -ri to 
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the verb base- Hie imperative can occur after 
the prohibitive. 

damri '(you) should not go' 

damritha '(you) should not go* 

damrinon '(you) should not go' 

vanritha '(you) should not bring' 

vanvanritha '(you) should not 

bring frequently' 

va^verri '(you) should not come 

always' 


interrogative 

There are two kinds of interrogatives, 

viz.i wh- type and Yes-No type. Of these, the 

former is formed with interrogative pronouns 

which have already been discussed. The latter 

type of interrogative elicits the answer 

'Yes or No' and is formed by adding -a.i to 

the verb. The Interrogative follows the 

tense if it is present. 

la tebul 'it is a table' 

la tebul ma 'is it a table?' 

alaj burup do 'he has a basket' 

ulurj burup dona ‘does he has a basket?' 

la hernchi doroa 'is he at home?' 

la bajar darrnaejima 'should he go to the 

market? 1 

'will you (sg.) cat?' 


na copoms 
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la bajar daratajlcra 'has he gone to the 

market?' 

Double Negative 

The double negative marker is -e and is 
formed in the same way as the negative -e. It 
occurs after the negative or prohibitive 
Torn of the verb. 

var.vanveve '(sub) never bring 

again and again' 

erirelavj '(sub) never left' 

Certainty 

The certainty indicates that it is certain 
that the subject performs the action mentioned 
by the verb. 9 It is marked by adding vek to 
the verb base. The tense follows -vek. 

ne va^vekji 'I snail come surely* 

la coveklo 'he ate certainly' 

ne ccvekpo 'I will eat certainly* 

ne covekvepo 'I will not eat certainly* 
la covekvelo 'he did not eat certainly' 
Necessity 

It indicates that it is necessary or a 
requirement for the subject to perform the 
action mentioned by the verb. It also indicates 
the wish of the subject to perform the action. 
It is expressed by adding nap ’need to, want' 
to the verb. It occurs after the perfect, 


I 
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continuous, certainty 
ne conappo 

damrap;] 1 

cor^'v 
ne cobaranappo 

la conanneji 

var?ctnnppo 

vartopntwnpo 


nd coaipleti •*. 

*1 will need to eat/ 

I will be required to 

•at/ 

1 will want to eat’ 

'(■ub) shall need to qu 
aha l he requ i r ed to g<>/ 
shall want to go' 

'(sub) need not eat' 

*1 will be needing to 
eat.* 

'he shall not need 
to eat' 

'(sub) would havo needed 
to throw' 

'(sub) will have needed 
to finish, eating' 


Obligatory 

The obligatory indicates that it is 

the duty or moral obi igation of the subject 

to perform the action mentioned by the verb. 

There is no separate marker for the obligatory. 

The certainty -vek followed by the necessity 

nap gives the meaning of the obligatory. 

ne vapvekr-ipji 'I ought to come' 

ne v.ipveknapnc 'I ought not come’ 

damveknapne '(sub) ought not go* 

la vo pithiveknajji 

'he ought to kill the bird’ 

la kitap tokveknasji 

'he ought to write a book' 
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la vary veknay La 'he ought to have come' 

ne cavcknaypa 'T ought to eat' 
re coveknaynupo ‘ought not eat' 

Probability 

The probability indicates the possibility 
that the subject may perform the action men¬ 
tioned by the verb. It is marked by adding 
tahay to the verb. The tense forms can precede 
or follow it when tahay is added directly to 
the verb bass. Otherwise, the tense precedes 
tahay. 

netum vaytahay ‘we may come’ 

latum arjutahay 'they may ask' 

melitum damtahaylo 'we (Hon.) might go* 

la phojitahay 'it may happen' 

latum dam?ettahay 
'they might havw gone' 

nay vayvedettahay 

'you (sg.) might not have cme' 

nclitum co?ik?edettahay 

*we (Hon.) might not have eaten' 

latum cocelotahay 
’they might not eat* 

Possibility 

Hie possibility indicates that it is 
possible for the subject to perform the action 
mentioned by the verb. It is expressed by 
adding -tame to the verb or by adding the 
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verb un 'able to. can' to the verb root. 

ne vaytame 'l can come' 

damtame 'you can qo' 

la cotane '(sub) can eat it/ 

it is eatable' 

lacho ahan cojitame 

'(sub) can cat this vegetable Ifut.)' 
lacho ahan colotama 

'(sub) could eat this vegetable (past.)' 

ne la klen?un 'I am able to do it' 

na^ la klem?umna 'can you do it?' 

ne la klem?unji 'I shall bo able to do 

it' 

Hie tense form precedes tame whereas it 
follows un. 


Occasional Occurrence 


It indicates that the subject, performs 
the action mentioned by the verb only sometimes 
and not always. The occasional occurrence 
of the action mentioned by the verb is expressed 
by duplicating the verb root. When the verb 
is in the negative mood, either the verb 
root or the negative form can be duplicated. 


^ne vapvay 
r>e vajjva^io 
vftjvnjve 



' I come sometimes' 

' I came sometimes' 

'(you) come sometimes* 

'(you) did not come 
sometimes' 
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vayveve 

coco31 
toktak 


'I sub) did not com* 
sometimes' 

'will eat sometimes' 
write sometimes' 


person 

*Hw> person ntarkers are prefixed to verbs 
in the following examples. ne- is used for 
first purstxi exclusive, i *» e- for first person 
inclusive, nay - for second person and a- for 
third person. These are pronominal forme. 

When the subject pronoun and the person 
marker are identical, the subject is deletable 
ind is indicated by the person marker itself. 

ne laphan ne-mydok -1 'I liXe him* 
nayphan ne-nrydok 

• I 1 i 1 e you ' 

la nephan a-niydok 
'he likes m.- ' 

latum nephan a-mydok 
'they like me' 

The person marker in the verb is optional 
with an Infinitive subordinate clause and 
obligatory otherwise. 

netum an coji l ne) my hay 
'we like to eat' 

ne kamkeklemi' '*-nLyhay 
■I like do< rk* 
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In the following, the person marker 

corresponds to the object pronoun. The object 

pronoun is delstable along with the case 

form if the person marker and the object 

pronoun are identical. 

la ne-phan Inol-lani 
la nelaj J 

'he looks at me* 

latum nephan ne-arjup-po 
'latum ne-arjup-po 
'they will ask me' 

Hon-finite Verbs 

A non-finite verb does not complete a 
sentence and it requires a finite verb to 
complete the sentence. 

Past Participle 

The past participle form of verb indicates 
that the action mentioned by the non-finite 
verb is anterior to the action mentioned 
by the finite verb. It is expressed by adding 
-ra when the finite verb takes the imperative 
and by adding -chi otherwise. The subjects 
in the main and subordinate clauses are the 
same. 

vajra kitap porhinon 
'having come, read the book* 

damra an conon 

'go and eat the meal* 



an cora inon 
'eating rice, sleep' 
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la vaychi colo 
'he came and ate' 

nay vaychi porhenayji 
'having come, you need to read' 

la vaychi colo lapen rnegjaylo 
'he cane, ate and slept' 

emulative Participle 

The completive participle indicates 
that the action mentined by the finite verb 
takas place after the action mentioned by 
the non-finite verb. The completive participle 
differs from the past participle in that 
the subjects in the two clauses car. be the 
same or different. It is marked by addinq 
aphi or anchi to the perfective form of the 
verb. The completive is also expressed by 
addinq pen to the perfect form of the verb 
or to the verbal noun. 

la an codetaphi ne mogjaylo 
'I slept after he ate' 

gan aam?etaphi la vawpo 

'he will come after tne train goes' 

la vaydet aphi ne dampo 
'1 shall go after he comes' 

nay an codetpen meg Jay non 
'you sleep after eating' 
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ne kedampen la vapio 
'he ca»« after my going' 

an copetap?etpen la ri carchaislo 
'he washed his hands after finishing 
eating the meal' 

karri petapdet anchi ne damlo 
'Iwent after the work is finished' 

Infinitive 

The infinitive of purpose indicates the 
purpose for which the action mentioned by 
the finite verb is performed. It is formed 
by adding aphan or pu to the dubitative future 
form of the verb. The future form ji is 
optionally dropped with the nominalized form 
of the verb. 

ok kenepji aphan netum laproy dam 
'we go to the river for catching fish' 

ne lap ciplujt aphan laproy damlo 
*1 went to the river to bathe' 

ne* lap ciplujipu laproy damlo 
*1 went to the river to bathe' 

kam kiri aphan enut damnapji 
'one should go to find job' 

The finite dubitative future form of the 

verb is used as the infinitive. 

vap]i ne niphap 
'I like to came' 

la an coji aniphap 
'he likes to eat' 
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Conditional 

It indicates that the action mentioned 
by the finite verb is conditioned by the 
action mentioned by the first verb. It is 
expressed by adding -te to the verb, 
ok dote an come 

'the meal is good to eat it there 
is meat' 

la va^lote ne dampo 
’I shall go if he cornea’ 

ne klemlote ale lojppo 

’if I work, I will get the benefit' 

naj dak dopote ne dampo 

'if you will stay here, T will qo' 

The conditional is also expressed by 
another form -tik but it is added to the nega¬ 
tive form of the verb. The conditional clause 
precedes the main clause in both the cases. 

r»e vavjvetik nap damri 
'don’t go if I do not come' 

an cocetik megjapri 

'don't sleep unless you eat* 

ne vayvetik naj dak dotha 
'you stay here until I come' 

IVifxira 1 

There are two temporal forms ohut and aXo. 
abut indicates that the action mentioned by 
the finite verb takes place simultaneously 
at the time of action mentioned by the temporal 
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clause. ahut occurs after the verbal noun. 

The temporal clause precedes the main clause. 

na^ ne rojy kedamjl ahut neehopi aphan 
cannon 

'when you go to my village (at the time 
of your going to my village), bring my 
daughter' 

ne bajar kedam ahut ne jirpo aphan 
theklo 

'while I was going to the market (at the 
time of my going to the market), I saw 
my friend' 

ne keklem ahut arni cho?o 
'at the time of my working, the sum 
was very hot' 

ako occurs after the negative form of the 
verb and Indicates that the action mentioned 
by the finite verb takes place before the 
action mentioned by the non-finite verb takes 
place. 

na\j vapvely)ako ne va^lo 
(when you did not come, I came) 

'I came before you came' 

la coce(y)ako ne colo 
(when he did not eat, I ate) 

'I ate before he ate' 

meg]aij]e(y)ako ne an colo 

(when I did not sleep, 1 ate the mela) 

'I ate the meal before I slept' 

-an, -ante, ahutan and ahutanta indicate 

that the action mentioned by the finite verb 

take place until the action mentioned by 


will 
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he first verb takes place- They are added 
o the verbal noun. 

no kedam (ahut) an(ta) la pecobomlay 
'he will be eating until I go (until 
the time of my going)' 

la kevay an ne dobomjila 

•I will be staying until his coming' 

-anta also indicates that the action men¬ 
tioned by the finite verb takes place in 
spite of the fact that the action mentioned 
by the non-finite verb takes place. 

ne carlipame anta ne porikha pheldet 
'though I studied well, I failed 
in the examination 1 

apran roeme anta la iskul kidun 
'even though he is not well, he goes 
to school' 

ne putaydet anta la an coc© 

'even though 1 told him, he did not eat' 

-anta also expresses the extent to which 
the action mentioned by the finite verb takes 

pi ace. 


nay ne pi anta ne deypo 

'1 will take as much as you give' 

nay nepi anta ne eopo 

'I will eat as much a* you give' 

nay coji anta ne naypipo 
'I will give as much as you eat* 


1 
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3 . 5 . ADVERBS 

The adverbs qualify the verbs. They 
indicate the time, place and manner of action 
mentioned by the verb. They are broadly 
classified into two types, viz., primary 
and derived. 

Primary Adverbs 

They can be divided into dir Parent semantic 
groups, viz., time, place and manner adverbs. 
They may be part of the verb stem or independent 
The adverbs that are part of the verb stem 
indicate the manner in which the action is 
performed. - 


ladak 

' here * 

hadak 

' there' 

rum 

•down’ 

ayrhoip 

’above, up* 

nahokta 

'everywhere' 

aphrap 

'first, before 

aphi 

'last, after' 

adun 

'secondly' 

kayta 

1 always' 

pa tu mi 

'yesterday 1 

pini 

•today' 

penap 

'tomorrow' 

acar 

'at a distance 
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The adverbs which form part of the verb 
stem can be an independent verb or adverb. 


CO 

' eat ’ 

ighQ 

•steal * 

co-ivjhu 

'eat secretly* 

carlipame 

' study wel1 * 

my jepe jonon 

'speak slowly* 

tot 

■sit ' 

tot. ham 

'sit inside a hollow 
thi ng ' 

tot- cok 

•sit alone (lean 


person)' 

Derived Adverbs 

The derived adverbs are derived from 

adjectives or nouns by adding the adverbial 

suffix -pen. 

ia ahukpen horn dolo 

'he lives happily in the house' 

hala kicupen caililc 
'he studies carefully* 

alapli achotpen hiklo 
’he (Hon.) speaks wisely* 

ne kederchl va>,lo 
1 I came late * 

qari homoypen dam 
'the train goes m time* 

J.6. PARTICLES 

Particles are morphemes which are added to 
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both the classes of words, viz., nouns and 
verbs. The conjunctions and disjunction 
are also Included here. 

vet : It excludes a person or an event 
fros others or shows selectiveness towards 
the things. It has a variant pet. 

loutput ^ inutvet 'one person only' 

nepet *-* nevet 'I only' 

totvet 'sit alone only' 

nat also expresses the same weaning. ^ 

etum enek hint nat 'our eyes are two 

only' 

ta ; It includes a person or an event. 

bayhinita 'two persons also' 

tumita neli v«ry?ik 'I came yesterday 

also 1 

le : It confirms a person or an event. 

tumi neli vap? lkle ' 1 did come yesterday' 

nele kam keklcn kali 'it is ne who is 

not working 1 

jo : It Indicates permission. 

ne la kePanjo 'I take this Ivith 

permission)' 

ko : It expresses definiteness. 

rwijj doko apotchi la myjedstlo 
'because you stay IDef.) he did 
not apeak' 
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ho : It indicates the expression ot ar. idea, 
ne kedarloho ’I am going' 

dey : It emphasises the occurrence o£ ar 
event, dey can precede or follow ho. 

ne kedamlodey 'yes, I air going' 

ne kedamiohodey 'yes, 1 am going' 

junlona^deyho 'yes, we drink' 

to : It expresses agreement. 

to juntha 'yea, please drink' 

chi ; It indicates emphasis. 

ne hemchi do ' I am at home only* 

aru : It conlotna two sentences. lapcn is 

another form used for the same purpose. 

tunu la vajplo aru pini netum coraplo 
'he came yesterday and we ate together 
today' 

pen : It conjoins two or more nouns. With 
rwure than two nouns, it is added belore the 
last noun. 

notbuk, kitap pen penchil 
'notebook, book and pencil' 

bonta : It connects two sentences of which 

the second is a denial of the first. kintu, 

chita and bonchita are its variants. 

ne pe thaknajpi apotlo bontn r» 
thakthedetlo 

1 I had to weave cloth but I did not weave '» 
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ba : It disjoins two or more nouns. With 
more than two nouns, it is added before the 
last noun. 

la baphini ba bapXethocn aochopomar 

'these two or three boys’ 

la ba ne ' he or 1' 

ram, modhu, hori ba chondro 

'Rare, Madhu, Hari or Chandra' 

lachi i It links two simple sentences of 
which the first is the cause of the second 
one. It occurs at the beginning of the second 
sentence referring to the effect. 

ne jal cel»^i; , un?edot . lachi pini no 

damdedet. 

'I could not get my net. So 1 did 
not go today' 


ke 


t It denotes definiteness, 
la-ke 'he, she, it lPros.1 

lahuyko 'they iNeut.) (prox.) 

keprapke 'so soon (Def.)' 
aphrapke 'formerly (Del.)' 


C Def . 1 ' 
(Def.)' 


cho : It specifies a person or thing. 

'it, this [Spec. 1 ' 

'this (Spec.1 man' 
'after this (Spec.)' 


lacho 

lacho amonit 
lacho aphi 



4. SYNTAX 


This 

chapter deals 

wi th 

the 

structure 

a nd types 

of sentences 

and 

word 

order in 


Karbi. An attempt is made to describe only 
the formal surface structure and not the 
semantic deep structure of sentences. The 
term 'sentence' refers to a well-formed 
utterance which conveys a complete meaning. 

4.1. C0NST1TUFMTS 

The structurH of simple sentences in 
Karbi is dealt with in this section. A sentence 
consists of a noun phrase (NP) and a verb 
phrase {VP >. • 

4.1.1. Noun Phraiie 

The noun phrase consists obligatorily of 
a noun and optionally a set of elements, 
viz., adjectives, numerals, case, postpositions, 
and particles. The noun may be simple, compound 
or derived. Tt may be followed by gender, 
honorific, number, ad-jectives, etc. 

A sentence may consist of only one or 
more than one noun phrase. The noun phrase 
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which is independent of the verb phrase func¬ 
tions as the subject of the sentence. The 
other noun phrase(s> form part of the verb 
phrase and function variously as the object 
(direct or indirect), instrument, source, 
path, goal, location, purpose, etc., with 
respect to the action mentioned by the verb. 
The noun phrase which functions as the subject 
of the sentence is in the nominative case. 
Though functionally and on the basis of consti¬ 
tuent structure, two types of noun phrases 
could be distinguished, they are not treated 
separately in the present sketch as both 
of them have similar general formal structure. 
More than one noun phrase may occur in a 
verb phrase. 


met ha n * 


i'pVuk 


NP 

’the dog 

no na^-phan 


VP 

barks’ 

naj-laip-lo 


NP NP VP 

_I 

VP 


* I see you' 

ramchi nephan kitap neklpi 
NP NPi np2 vp 




NP2 

_I_ 


VP 

’Ram gave me the book’ 
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The distinction between word and phrase 
expecially of noun and noun phrase is not 
clear-cut in Karbi. If a word is defined 
as that which is bounded by pauses, then 
the gender and number markers can be both 
a separate word and part of a word. 

met) a-lo 'naale cat' 

mop a-pi ‘female cat' 

arnam-po 'God' 

arnam-pi 'Goddess' 

alap-tum 'they (Hum.)' 

ne-tum 'we {Excl.}' 

ironit a-tum 'men, people’ 

pincho a-tum 'men' 

Whenever a- occurs with gender and number, 
then the forms are separate words. The same 
is valid in case of some cases and postpositions 
also. 

la-phan ‘him, her, it' 

la-tum aphan 'them' 

theypi a-dup 'near the tree' 

ne-dup 'near me' 

A noun phrase in Karbi may be any one 

of the following: 


1) The noun followed by gender 
methan alo 'male dog' 
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methan api ’female dog’ 

caynop api 'cow' 

Some gender forms precede the noun, 
pmcho aocho 'boy (male child) 1 

arlocho aocho 'girl (female child)‘ 


The noun followed by number 
pinchomar atom 'men' 
hem an 'houses' 

ochomar atum 'children' 

tovar an 'roads' 

palop an 'cots' 


3. The noun marked for both gender and 
number 

vo-pi an 'hens, female birds' 

!»cp api an 'female cats' 

raethan alo an 'male dogs' 

arlochopimar atum ’women' 

the derived noun 

kecho abap 'one who is sick, 

patient ’ 

kam keklem nbap 'one who works, 

worker ' 


4. The noun preceded by demonstrative 
adjective or genitive 

la iplop ’this hill' 

halacho amonit 'that man* 

lahuy atomo 'these stories' 
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ne hem 
kt-ij cm 
ri ciinun 
nechomar atum 


'my hous<?' 

’ leq nail ' 
'hand finger' 
’my children 1 


The noun followed or preceded by quali¬ 
tative or numeral adjectives or 
both 


rair ke-er 
ke-er a-mir 
tamo ichi 
ichi atoiso 


* red flower’ 

■red flower' 

'one story' 

'one story’ 

naytum bayhinlta 'you both' 

monit kedjyatum 'tall men* 

kediyastonit atum 'tall mar.' 

vo kethe ke»e 'the big beautiful 

bird' 

kethe akeme avo ' the big beautit ul bird ' 
vo alcethe kene ' the big beautiful bird ' 
iyloy ketho akaytuy kethom 
iy.i.oy kethom akethe kaytuy 
kethom kethe akaytuy a^lop 
kethnn ayloy kethe akaytuy J 
la kitap pak-pho 'these five nooks' 
la pakpho akitap 'these five Dooks' 

The noun followed or preceded by quariti- 

f ier 


'three big 
high 
hills' 


hen nrna 


jan 


'many houses' 
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acna>| a-tayka 1 some money * 

mcnopun kam keklem abay 'many workers' 
kitap menay 'some books' 

kitap ally 'any book' 

monit an 'all men' 

7. The noun followed by cases 

nc la -phan thek-loylo 
• I saw him' 

latum a phan toroo than-non 
'cut the banana with a knife* 

la hidi apboppen dami o 
'he went through (the middle of) the 
field' 

ne nwjirpo aloy dampo 
'I had qone to my friend' 

8. The noun followed by postposition 

the"y pi aychoy vo do 
'the bird is on the tree' 

tebul a-thok arjapnon 
'stand on the table 1 

ghonta ichi nybcry vaynon 
'come within an hour' 

9. The noun followed by both postpositioi 

and case 

ne hem arlo -pen vaylo 
'1 came out of the house' 

ne roytan -pen vaylo 
*1 came from outside' 

la-phan -pen nay coiapnon 
'you eat with him' 
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4-1.2. Verb Phrase 

The verb phrasa consists obligatorily of 
a verb and optionally one or more noun phrases, 
adverb,postposition and particle. The verb 
may be simple, compound or derived and finite 
or non-finite. The finite verb functions 
as the predicate of a sentence. The structure 
of the verb is more coaqplex than that of 
the noun. The constituents of the verb phrase 
are discussed below. 


1. The verb preceded by a free adverb or 
postposition. 


ladak va^non 
tbcpchop laynon 
la nahokta do 
tuai ne va^ve 

non ne megjappo 
rum la'pnon 


•come here’ 

‘look up' 

*he is everywhere' 

•I did not come 
yesterday‘ 

'now I am sleeping* 

'look down' 


2. The verb preceded by a noun phrase (with 

case or postposition). 

nap korte aphan hapnon 
'call your brother ’ 

lacho akitap porhinon 
'read this book' 

ne hidi a par cekleai 
*1 work in the field' 
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kitap tcbul aruischi do 
'the book is below the table' 

vokek a-ura arlo do 

'the parrot is In the cage’ 

methan akop hopphli do 
'a dog has four legs' 

la ne-phan nelap 

'he looks at me’ 

3. The verb preceded by two noun phrases 
(both casal or one casal and one postposi- 
tinal) . 

1aptuk-pen lap van-non 

'bring water from the well' 

la ne-phan nepinon 
'give it to me' 

nephan tone nethantha 
’tell me a story’ 

ne nepicho a plum lok kim naralo 

'1 bought new ornaments for my wife' 

4. The verb preceded by two adverbs. 

pcnap etum dak thawlonap 

'we (Tncl.l will stop here tomorrow' 

$. The verb preceded by adverb or postposi 

tlon and one or more noun phrases. 

la kayta vo pithi 
'he always kills birds' 

lacho ne aphrap pen Xlemtaplo 
'I had done this before' 

ne nipkan phokep aphraj kalkata danlo 

'I had gone to Calcutta fifty years back 
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alayli nahoktu iap'nan lo^.elo 
' slic did not. find it anywhere' 

ne aim vapta bap kapacovey aphan 
cclupapi vi 

'I u*e to take the buffalo for grazing 

everyday' 

A.2. WORD ORDER 

Word order refeis to the linear sequence 
in which words occur in sentences. This 
section deals with word order in simple 
sentences. 

The predominant word order in simple 

sentences of karbi is SOV IS, the subject, 

O, the object, V, the verb). but 06V is 

also qranitatica 1 in most of the sentences. 

In imperative sentences, the subject is 

optional. 

la vo pithilo 

SO V 

'he kills the bird' 

alapliphan ocho l.irjlo 
OS V 

'the child sees him' 

Ina^l la-pnan coknon 
IS) 0 V 

'(you 1 beat him' 

If both the direct, and indirect object* 
are present, one order is preferred over 
the other in some sentences. 
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la nephan nepinon 
D.O. I.O. V 

‘give it to toe' 

laphan tomo thannon 
I.O. D.O. V 
'tell her a story' 

The case nouns (other than genitive) and 
the nouns with post positions follow the sub¬ 
ject generally. 

re nappen vappo 

'I will come along with you* 

la nechon thakthak 
'he looks like me' 

kitap tebul arumchi do 
’the book is below the table' 

mcthan nenup vaplo 
'the dog came behind me' 

rte hna damlo 
*1 went home' 

The order can be changed in many of the above 

sentences. In some sentences, the case nouns 

precede the subject preferably. 

theppipen arvo ipjirlo 

'the leaves fall from the tree' 

alaplilop no damde 
*1 will not go with him' 

When two predicate noun phrases occur in 
the sentence, then the order is as follows. 
The source noun precedes the nouns denoting 
direct object or goal. 
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la-ytukpen lay vannon 

‘taring water from the well ' 

The nouns denoting purpose also precede the 
direct object. 

nc nepicho aphan lek kiwi namlo 
'I bought new ornaments tor mv wife' 

The instrumental noun precedes or follows 

the direct object. 

pnunu taripen rDtnon 
taripen phinu rotnon 
'cut the banana with a knife' 

Ttie free adverbs and postpositions precede 

u follow the subject. 

la kayta vo pithi 
'he always kills birds' 

la atumi vaplo 
'he came yesterday’ 

ne hadak damlo 
'I went there' 

dakchi ne do 

'I am here' 

nrtethan dakchi do 
'the doq is here' 

baji kethomchi neli hem damji 
'at 3 O'clock. 1 shall go home' 

When tnay follow the subject, t;iey precede 

the object. Tlie free pos t poc i 1 1 ons follow 

the subject. 


la rum binon 


'keep it down 
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The interrogative 
follow the subject. 

la kopi 1 
kopi la J 

nay roy kolo 1 
kolo nay roj | 

The interrogative 

follow the subject. 

nay nantu danpo 
okintu nay danpo 
untu darapo nay 


pronouns precede or 

'what is this?' 

'which is your village?' 
adverbs precede or 

'when will you go?' 


The interrogative adjectives always precede 


the noun. 


(ko)caat akitap la 
la (ko)mat akitap 


'whose book 


is this?' 


pi akitap la 
la pi akitap 


'what book is this?' 


4.3. SENTBtCE TYPES 

The sentences are broadly classified 
into three types, viz., simple, compound 
and complex. Any sentence has a mam clause 
and optionally one main or subordinate clause. 
A clause is that construction which has an 
obligatory verb. A main clause has a finite 
verb and In addition, may have one or more 
noun phrases. A subordinate clause has a 
non-finite verb (verb preceded or followed 
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by a survctdin.itor t ana it forms part of a 
sentence , 

4.3.1. Simple !ient«nce 

[t is a ccnstrui't i on which has only 
one irflin cla is». A simple sentence has at 
least j subject and a predicate except in 
imperative sentences in which the subject is 
optiona1. 

A simple sentence may be declarative, 
interroyat i ve , imperative oi negative. 

Declarative 

The declarative sentences can be stative 
or active. The star, ive sentences state some 
inforiMtiori abo*j< r tie subject and may be 
s-quational, existential, possessive or descrip¬ 
tive. In equatior.ai sentences, the subject 
ix identified and in Karbi there is no copula 
verb . 

lake rv»->7 
'this is s car* 

ha’ ae re po 
' Tie i » my fatner ' 

lahuy kitap kethe 
'these are bic hooks' 

n* x<en ropooy teravj 

'my name is Ronqbonq Teranq' 

The existential sentences describe the 
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existence or location of a person, animal or 

thing. The existential verfc is do 'be' which 

also means 'stay, live'. 

ne dakchi do 
'I am here' 

ne nehemchi do 
'I am in my house' 

na ladak donon 
'you remain here' 

neehomar atum iakulchi do 
'my children are in the school' 

The possessive sentences indicate that the 
subject is in possession of person, animal or 
thing. The possessive verb is the saxse as 
above. 

ne chopi i-nut do 
1 1 have one daughter' 

nary hem i-hum do 
'you have a house' 

monit amok hini do 
'a man has two eyes’ 

In descriptive sentences, the quality, 
size, colour, etc., of the subject noun is 
described. 

arvo lir 

'the leaf is green' 

lacho ay low intuy 
•this hill is high’ 

ne jondiylen 
'I am tali' 
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All those sentences which are not stative 

in content are called active. 

netum dak vaylo 
'we come here' 

hala hadak arjap 
'he stands thorn’ 

nay lothe theni conayji 
'you should eat two bananas' 

The declarative sentences are statements 

about the subject. 

Interrogative 

The interrogative sentences are questions 
which evoke a reply from the hearer. Two 
types of interrogative sentences are dis¬ 
tinguished, viz., tes-Ho type and wh- type. 

The first type of interrogative* elicit 

the answer *Yes* or 'No'. The answer is an 

agreement or denial of the question. This 

interrogative is formed by adding the particle 

ma to the verb. 

nayli turn darajima 
'will you go?' 

latum hemchi doom 
latum hemchi keduaa J 
'are they at home?' 

hem ihum nay loyluma 
'have you got a house?' 

nay hem ihum dcoa 
'do you have a house?' 



[iM] Syntax 


la tebulma 
•is it a table? * 

ne bajar dam?untta 

‘can 1 go to the market?' 

ne bajar damtamema 

'may I go to the market?' 

The second type of interrogatives are 
formed with interrogative pronouns and adjec¬ 
tives . 

nawli men kopi 
'what is your name?' 

horaoy koanlo 

'how much is the time?' 

la pilo pupo 

'what is this called?’ 

la konatlo 
'who is he?' 

la konatpenchi kevajj 
'where has he come from?' 

nag pichi kedani 
'why are you going?' 

Imperative 

The imperative sentences indicate an 
order or command for the listener to perform. 
The imperative is expressed by adding the 
imperative markers -non, -tha, or -tu to the 
vorb- 

pupejo non ‘speak slowly* 

hadak daimon 'go there' 
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La i-yLo<-r»on 
vjrw-tha 
. xy Lu 
varwaru .tiw 


' bt «u . t * 
p.ease ccwitj' 

co*e • 

'do ro' brinq frequently' 


Noqative 

Tlitf negative sentences indicate Unit the 

subject doeu noi perform the action mentioned 

by the verb. Tne neuative ia fortred oy adding 

-e to the vero. 

tun r.e a,. coi'uii.V 

'I cojld riOt cat ncc yesterday* 

pini "* vaybearbe 

‘I aif not • OiTii nq * od a v ' 

Id kan itloanspne 

'h^- ano Id no- do “he work' 

tu»i la vayve 

'he did not ‘oix* yHsteiday' 

re damdelo 

'I did not go' 

lTn* negative in alao expressed by the 

particle* kali 'not' and avc 'no*. 

latai^ lam kci*« kali 
'these are nut good wo: dr-' 

ncioy truij'-ia ave 

'I ao not neve anything with ir«' 

nay hem aw 

'you do not have „ hojte' 

hadak «>k avopo 

'there will be no firh' 
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hal a kali lachi 
‘not that but his' 

The prohibitive is marked by adding ri to 
the verb. 

damri 'do not qo' 

cohayri 'do not lie' 

vajver ri non 'you should not come 

always' 

4.3.2. The Compound Sentence 

A compound sentence consists of two or more 
main clauses or simple sentences. The component 
sentences of a compound sentence is conjoined 
co-ordinately by the conjunctive particles 

or past participle. 

The conjunctive particles aru and lapen 

'and' are used to conjoin two sentences. 

damnon aru vapr.on • 
damnon lapen va'jnon | 

'go and eomo back' 

la damlo aru vaptujuy 
la damlo lapen verptajuy J 
'he went and came back' 

la ilotlo lapen kitap porhilo 
'he is lying down and reading' 

The past participial form of the verb 
is formed by adding -chi/ -pen, and -ra to the 
verb. 

la vwpchi colo 'having come, he ate* 
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nay vipchi porner.apji 
’having cows, you should read 1 


ne an codotpen meqjoolo 
'having eaten rice, 1 slept’ 

ar. copetap J etpen la ri carchaelo 
’having completely finished eating 
rice, he washed his hands' 

vayra Xitap pcrhiron 
'having come, read hook' 

an coxa mon 
'eating rice, sleep’ 

la vaychi colo lapen megja'plo 
'he vent, ate and slept' 

ne kedam-pon la vaplo 

'as soon as I went, he came' 

The contra-propositional ccniunction 
is bontu> 'but' and it comoirs two sentences 
of which the second ia a denial of some infe¬ 
rence that is based on the first. The other 
forms Are bonchita, chita and kintu. 

ne coray ji apotlo bonta ne cocedot 
'1 had to eat but 1 did not eat' 

etum darr.napji apotlo bonta damun?edet 
'we had to go but did not go' 

4.3.3. The tongilex Sentence 

The complex sentence consists of one 
main clause ar.d one subordinate clause. The 
subordinate clauses in Karbi are discussed 


below. 
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Purposive 

It is forrred by adding aphan or pu 'for' 
to the future form of the verb or to the 
verbal noun. 

no lavj cijluji aphan laproy dam 
ne lap ci>jluji pu laproy dam 
'I go to the river to wash* 

no arni vapta lajkapaplu aphan la'jroy 

lochey ponlo 

*1 use to take the horse to the river 
for washing' 

Infinitive 

The infinitive clause is expressed by 

the future form of the verb. 

ne v»yji ne ni^han 
' I like to coate 1 

ne megjayji nem^ha-p 

'I want to sl&ep' 

laan coji aniphatp 
'he likes to oat rice' 

Conditional 

The conditional clause indicates that the 
action mentioned by the finite verb takes 
place onLy if the condition Mentioned by it 
is met with. It is expressed by adding -te, 
achonte to the verb. 

nap colote ne dampc 
'if you eat, I shall go' 
ok. dote an come 

'if there is meat, the meal is good' 
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nap v«p achontc nc ba iai daraloyii 

'if' you cos*- l could go to the market’ 

krim kleai action! e* la jr> 1X 

’if he aorkS/ !ic will succeed 1 

1 t»e conditional clause precedes the main 
c'.ause, joyctii occurs optionally in tne oeginn- 
Lr.q of the aond i» 1 o-ial clause when -te is used. 

Tie oc'ar darr?unji apot joychi nay vayt.e 

’I could have none to trie market if you 

have 

fhe conditional is also eapieased by adding 
-t i k to rfie rn'ci j t i v* form of the verb. 

an cocetik mcq ,iyri 

1 f vou do not. eat , do not sleep’ 

'« .•■pvetik nap da in 1 

1 if do not .can. , you do not. go’ 

Uuotat 1 ve 

1‘>e quulstiw ip muiXed by adding pu 
after the quotation if t fie person quoting 
irid the doer of the act ion rrwerit ioned i ri the 
luotwtivc uhii met ten arc different. 

vaynon-pu re rny pula 

'I told vou mimr* ' 

tvUia pu ne nap pulo 

’1 told you oat ' 

wen * person q_oLina and t.’ie doe: of 
the a rinr wr.tiontd -11 the quotation are 
identical and in rhe sax*? person, there is 
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no marker. 

ne an cojipu 
* 2 say (I) wil1 eat' 

ne daraji pulo 
'I said (I) will go' 

ne damji pupo 
'I decide (I) will go' 

Temporal 

The temporal indicates that the action 
mentioned in the train clause takes plac-s 
simul taneously or before the action mentioned 
by the temporal clause takes place. 

The simultaneous is expressed by adding 

ahut after the verbal noun form of the verb. 

ne kecho ahut latum vajjchl ne Lay 
'when i was 111 (at the time of my 
illness) they carac and saw me' 

ne kela^dan ahut la ameg^aylot 
'when I went to see him, he was still 
sleeping' 

ako indicates that the action mentioned by 

the finite verb takes place before the art ion 

mentioned by the temporal clause takes place. 

It occurs after the neqativc form of the zero. 

now vapvo(y)ako ne vaplci 
(when you did not coate, l came) 

'I caste before you came* 

Causal 

The causal clause indicates the cau e ol 
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the action mentioned in the main clause. it 

is expressed by adding ajok or apot 'because* 

to the verb when the causal clause precedes 

the main clause. 'Jhen the causal clause 

follows the main elf use, athe 'because* is 

added after the main clause. 

la anipthithe ajok loan coji 
’because he is not angry/ he will eat 
the meal' 

la nni^arogklayapot la an coji 
la ani^arogklapajok la an coji 
'because he is happy, he will eat 
the meal * 

ne pran mechen ajok ne vaplo 

'because I am well, I came* 

ne vaijlu a the ne oechen 
'I came because T am well' 

la ladak varjvelo athe la bajar dantaylo 

*he will not come here because he has 
gone to the market' 
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APPIWDIX - I 


TEXTS 


I. nc-tua ar oy 
Our Village 


ne-tura aroy amen thecho ter ay aroy. 

our village name Tesso terang nreng. 

laboycho aroy nihay anat prilu b« aroy. 

this village east side prilu be arong. 

nici anat jeykha roypi aroy. nirep anat thecho 
west side Jenka rorvgpi arong. north side Tesso 


royhay aroy lapen nitur anat thecho bxl teron 
roughang arong and south side Tasso bil teron 


aroy. 
arong. 


ne-tum aroy kechey-tay plniy-pen 
our village begin-finish 


niykan thomkepbak do-lo. aroy adon 

about year thirty is-past. village family 


non don iykoyrapho. amcnit oriso pharo 

now family twentyfive. people in hundred 


kethom do. ne-tum aroy el pi chkul l-hum 

three is. our village L. P. school one-cl. 

lapen klap i-hum do. ochomar atum doanta 
and club one-cl is. children-pl. all 

chkul dun-vor. 
school go-aiways. 


1. Our village 

The name of our vlllaqe is Tesso tera 
arong. The east side of it is Prily be arong. 
In the west side of Jenka rongpi arong. In 
the north side is Tesso ronghang arong and 
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in the south side is Tesso bi 1 teron arong. 
Our village was established about thirty 
years sqo. The number of houses in the village 
is three hundred. Thera is a L.P. School 
and a club in oar village. All the children 
go to school regularly. 


2. ne-tujn achkul 
Our School 

ne-tum aroj chkul e-hum do. chkul 

our village school on«-cl . is. school 

el pi chkul. labavjcho ichkul piniypen nipkan 
L P school. this school about year 

krcyhmi aphrajpen chorkar de^-lo. 
twelve before government grant-past 

Lahaijeho aphrai^ nijkan throkchi row achor 
this before year seven village people 

cerap-chi chkul chej-lo. non-ke 

together-past part. school start-past. now-Def. 

chkul-ta mechen-lo. nchomar-ta 

school-also become good-past. children-alao 

nonke da-o-lo. kieij-pen phli an 

now-hef. is many-past . heqinn i ng-from four till 

ladak. Lhan-io. non bary-pho aoiachLor do. 

here teach-past. now cl.-five teacher is. 

ichkul me - bom-nay-po . ochonar aturn ladak 

school good-cor.t need Fut. children PI. here 

cvjko, hahito, bigyan buronji lapen 

arithmetic literature science history and 
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achon kaprejalan-ta earli-n-jnj. 
lika other language-al«o learn-noed. 

2. Our School 

There is a school in our village. It is 
L. P. School. ThiB school was granted by the 
Government twelve years ago. Seven years 
before that, the school was established by 
the village people. Now the school has become 
good. Now there is enough children. From 
beginning to four (class) here taught. 

Now there axe five teachers. It is 
hoped that the school will become better 
and better. The children have to learn arith¬ 
metic, literature, science, history and other 
languages. 
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APPKMDIX - II 

KARBI SCRIPT 

The discovery of the phonemes of a language 
by phonemic analysis is the first step towards 
constructing an alphabet for a language. The 
alphabet of an unwritten language can be 
devised by giving the phonemes of the language 
one-to-one representation in writing. In 
other words. each phoneme is represented 
by a distinct symbol. Phonemes is a technique 
for reducing languages to writing. The alpha¬ 
bet* of many recently written languages have 
been devised in this way. 

Two writifig systems are used to write 
Karbi. One is based on the Assamese alphabet 
and the other, on the Roman alphabet. No two 
languages have the same sound system and 
hence if the alplhabot of a language is used 
to write another language, that alphabet 
lias to be modified to suit the sound system 
of the latter. In the following, an attempt 
is made to adapt the Assamese alphabet to 
write Karbi. The Assamese alphabet cannot 
he used as it is to write Karbi. It has to be 
modified in order to write Karbi in an efficient 
way. The modified form of the Assamese alphabet 



(164) 5yn(ax 


which is suggested here to write Karbi is 
called the Karbi alphabet. Though the Karbi 
alphabet is derived from the Assamese alphabet, 
the two are not identical. This will be 
clear from the difference between the tw*o 
which are discussed later. 

Differences exist between the two systems 
of writing which are in use now. The phonemes 
of a language can form the basis to establish 
a uniform tradition of writing in such contexts. 
Thus, the discovery of phonemes is not only 
useful in devising an alphabet for an unwritten 
language but it also helps in the standardiza¬ 
tion of the script. The phonemes of Karbi 
are listed first. The Karbi alphabet is 
presented then and it is followed by a brief 
discussion on the differences between the 
Karbi alphabet on the one hand and the Assamese 
alphabet and the existing Karbi alphabet 
which is based on the Assamese alphabet on 
the other. 

Karbi Phonemes 

Vowels 

Front Centra 1 Back 


High 

Kid 

Low 


i 

e 


o 
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Consonants 


Bilabial Labio- Alveolai Palatal Velar Glottal 
dental 


Stop 

P 

ph 

b 

bh 


t d 
th dh 


k q ? 

kh yh 

Nasal 


in 


n 


9 

Fricative 






h 

Affricate 





c j 

ch 


Lateral 




1 



Trill 




r 



Friuetion- 
less con¬ 
tinuant 



V 





Tone 


Karbi 

has 

three 

tone8, viz 

. , high• 

level 

and low. 


Karbi 

Alphabet 



X51 

T57T 


^ & 

J" te 

t* 


& 


* 




T? 

¥ 

v3L 




\3 


■R 3 

;c 



^ 

^1 3 


s 


V* ST 
& ^ 


\ 





Ilfcfrl Srnra* 


Differences 

Tiie letters of the Assamese alphabet which 
axe not necessary for wntinq Karbi and hence 
are not included in the Karhi alphabet are t 

3 * , § ,31 '&, £ , t >\ 5 . 1? . t . M- . 

XJ" . ^7 , ST ^ , v? , V , and : . 

The retrodle> series of sounds do not 

occur in Karbi. 


The letters for tn« voiced aspirated stops 
\y <bh). (dh) and TfT Iqhl occur only in a 
limited numi er of borrowed words. 


The non-ayllabic vowels i_ and which 
have been treated as the allm>honea of y and v 
respectively ran b« written in Kaibi with the 
letters for the corresponding syllabic vowels 
^ <11 anti ^ <u> respectively because of 

a similar writing convention in Assamese. 

The letters for the diphthonqs iZJ* (ai) and 
(au) which are pronounced as oi and ou res- 
(rfwti vel y in Assamese can be used in Karbi also 
in sisu lar words. 


The total distinction in vowles. viz., 
high, level and low is not represented in the 
Karbi alphabet because 111 their representation 
in writing will make the writing system a 
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little complicated. (ill not nil but only a 
small percentage of the vocabulary in Karbi 
involve this distinction and (ni) the native 
speakers can predict the tonal difference in 
words from the contexts in which they are 
utilized. 

The glottal stop occurring between mor- 
phenes need not be marked by a distinct symbol 
because in writing such words, the second 
morpheme will always begir with a vowel letter 
whereas in other words, the preceding pure 
consonant will be combined with the following 
vowel and written with the secondary (matra) 
symbol tor the concerned vjwel. 

In the existing modified Assamese alphabet 
which is used for writirg ltarbi, the phoneme 
/o/ is distinctly represented using three 
letters T57 and (3 . 

The present phonemic analysis indicates 
that this phoneme has only two allophones 
and tonally* a three-way distinction is made. 
As said earlier, the tones are unmarked in 
the Karbi alphabet which is proposed here. 
Since the native Bpenkers make a three-way 
distinction in writing and sound T5? (o) i* 
phonetically distinct from XST lol, a two-way 
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distinction may be made in writing the phonemes 
/o/ by the letters W l ol and V 3 (oI to mark, the 
two realisations of /o/. In Assamese also 
bothTbT( 3 ) and (3 (e) are used. 

Sample Written Karbi 

Words 


Phonemic 

Knrhi 

Mewilng 

ok 


fish# meat 

E°2 


vi 1 lag<? 

ocho 

W § 

child 

CO 

ZFf 

eat 

adura 


second 

mahap 

5 Tf&\ 

face 

iphan 

txzvtr 

mud 

hidi 


Tleld 

un 


be able to 

aru 


and 

en 

$ *T 

take (from table 
etc. 1 

kethe 

X^»T.V 

big 

k 1 mo 

ftivr 

bamboo 

cimon 


taste 


Sentonc<*B 

I) ha lake rvetuen ahem. 

xf37 • 

That is our house. 
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larldk d«. 

z sj * 7 _T^y 

Here is a cat. 

1) m**y aphan roethan l^Tuklo 

zzr^y* $\^<*7_-s7r 

The doq barks at the cat. 

41 nayl» chopo vay.o. 

T.\y 

Your sort has cork'. 

5) 1aphan tone tharnon. 

t^y zwr 

Tel] hxsv a story. 

Test 

hem kin 

her thur athay pav^thavlo / nujok enaypo / 
hulik tukra enay -ji t nuios parenni / nujok 
eflerlote arr»*jy a r pile vaknaypo / arbuy arpho 
raklo / jarbop arvakio / karlo huplo / phelay 
diplo / ar poy parpoy nayyi / iyhap pen khiriki 
dnrkar / 

rTH \5tY*r\ wrnrr£t«nr 

J7 WYtv^ 

rtr 3 ^-fr^-■ 3j;oi*c ^zK H 7vrr r\ff ^Nv^* 

*/Y^‘ ~fY\ 7 "*Y~ i ■ VIWV^T* T57Y 

jy^z^rr -w c*^ 

r^-^nr\ y^r V <L-^ C5/V* » WW- 

-?v-y3c. -lv=t Ykr^V^ 
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House Building 

The place is cleaned. The posts have to 
be erected digging holes- The posts are 
on two sides. After erecting. the middle 
and wall-side parts are cut ft. fittinq. Tie 
these posts. Small bamboo pieces are fitted 
from the side to the centre horizontally. 
Thatching is made with grass. The wall is 
to be fitted. Door and windows ore needed. 
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